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DIALEOTUS  TISOORITIA  QUAE  SIT  EX  EDITIONE  AHRENSIANA. 

§  1.    De  vocalibus  brevibus. 

Temporibus  antiquissimis  linguarum  quas  vocant  indo- 
germanicarum  tres  fuerunt  vocales  breves  a,  i,  u  Κ  Primum 
quidem  a  ceteris  praevaluit,  id  quod  inprimis  ex  lingua 
sanscrita  apparet,  sed  in  singulis  linguis  magis  magisque 
attenuatum  et  mutatum  est.  Lingua  vero  Graeca  a  illud 
genuinum  aut  intactum  reliquit  aut  in  vocales  breves  e  et 
ο  mutavit.2)  Quam  quidem  rem  lingua  quam  vocant  vul- 
garis  vel  Attica  perfecit  et  firmavit;  in  dialectis  autem  et 
autoribus  qui  dialectos  sequuntur  Graecis  nonnumquam 
leguntur  formae,  quae  a  lingua  vulgari  differentes  statui 
linguae  Graecae  antiquiori  respondeant.  Itaque  in  idylliis 
Theocriteis  quae  cum  alias  tum  inprimis  dialectum  dori- 
cam  imitantur,  saepius  a  breve  exhibetur,  quod  lingua 
vulgaris  jam  in  s  vel  ο  mutavit.  Num  a  breve  jure  genuinum 
putetur,  et  ex  lingua  Graeca  ipsa  et  ex  linguis  propinquis 
diiudicari  potest.      Theocritus   vero    has   formas   praebet: 

ϋτραχον  II,  146,  contra  vulgare  τρέχω  II,  114.  Abr. 
d.  d.  117  affert  τράχον  Pind.  Pyth.  VIII,  34.    Hesych:  τρώχε 


!)  Cf.  Schleieheri  Compendium2  pg.  55.  W.  Christ,  Grundziige  der 
Griechischen  Lautlehre  1859.  Leo  Meyer,  Vergleichende  Grammatik 
des  Griechischen  und  Latein.  I,  96.- 

2)  Cf.  G.  Curtius,  iiber  die  Spaltung  des  A-Lautes  im  Griech.  und 
Latein.  in  den  Berichten  def  konigl.  S.  Ges.  d.  Wiss.  ph.  hist.  Klasse  1864. 


πορεύου,  &ραξεΐται  πορενσεται,  ιτρακτικόν  πορεντέον.  Ερί- 
charm.  frg.  20  άνατράχων.  Graeco  respondet  Goticum 
thrag-ha  et  angiosaxicuin  thrah. 

τ  ράψω  XI,  38.  ετραφε  III,  19.  IX,  33,  sed  τρέφω 
VIII,  45.  XX,  159.  linguae  vulgaris  flectit  perfectum  τέ- 
\τραμ-μαι,  aoristum  passivi  έ-τρώφ-ijv,  Honierus  ε-τραφ-ε. 
Ahr.  d.  d.  117  affert  Acharn.  754  τράφεν,  Pind.  Pyth.  II,  4. 
τράφοισα.  IV,  115.  τράφεν.  Istlim.  VII,  40  τράφειν.  Archyt. 
ρ.  80  τράφεται,  Hesych.  τράφεται,  πήγνυται.  Stirpi  Graecae 
-τραφ-  respondet  sanscritumtarp-anam=satisfactio,goticum 
thraf-stja  =  consolor,  lituanum  tarp-ti  =  crescere. 

εταμον  XVIII,  34.  ταμών  IX,  27.  έτάμοντο  XIII,  20. 
Aoristus  εταμον  ne  ab  lingua  Attica  antiquiore  quidem  alie- 
nuia,  iu  Jonica  dialecto  usitatum  est,  vid.Thucyd.1, 81  τάμωμεν. 
Ahr.  d.  d.  117  affert  τάμνοισαι  Pind.  ol.  XII,  6.  άπ'οτάμνηται 
inscr.  Cret.  (C.  J.  Gr.)  2556,  16  διατάμνω  in  tabulis  Hera- 
cleensibus,  C.  J.  Gr.  5774, 12  et  εταμομες  ibidem  5775,  40. 

στραφ&έντες  VII,  131,  sed  στρέφω  XIX,  11;  lingua 
vulgaris  flectit  perfectum  'έ-στραμ-μαι.  Ahr.  d.  d.  117  affert 
στράφω  Sophr.  78.  άμφιστραφής  ex  Diotogene  Pseudopyth. 
(Stob.  floril.  48,  62).  στρέφω  autem  legitur  in  inscr.  Corcyr. 
1838  et  Rhod.  2905. 

άνετρώπετο  VIII,  92,  sed  τρέπω  II,  163.  τέτραφα 
legitur  apud  Deniostlieneni  pg.  325  et  Dinarchum  .p.  94. 
104.  109.  Ahr.  d.  d.  117  affert  έπιτραψώ  ex  inscr.  Cret. 
2555.  G.  Curtius  in  elementis  etyro.  Gr.  pg.  427  affert 
τράπω  ionicum,  έν-τράπ-ελος  mobilis,  τραπ-έω  torculari. 

Ισοφάριζε iv  VII,  30,  quod  etiam  Homericum  est,  a 
stirpe  bliar,  gotice  baira,  latine  fero,  quam  lingua  vulgaris 
in  φέρ-ω  mutavit. 

είςέδρακον  VI,  35  ad  δέρκω:  etiam  Homericum  est. 

πιάξας  IV,  35;  legitur  etiam  apucl  Alcmanem  fr. 
20  Schn.  ex  Herodiani  περί  μονήρους  λέξεως  44,  10  testi- 
monio,  et  doricum  vocatur  Ann.  Oxon.  I,  367,  9.  Et.  M. 
671,  29.    Eusthat.  1573,  63.    Aug.  Fick  I,  125  stirpem  putat 


*pisd  pisad,  quae   sanscrite  est  pid  pro  pisd,   causativum 
pidaya  =  πιώζω,  πιέζω  ex  *πισάδ^ω. 

σκιαρός  VII,  123,  sed  σκιερός  XII,  3  legitur  Pind.  ol. 
III,  14.  19.  Exortum  est  ex  σκιά  sanscrite  Khaja  pro  skaja, 
umbra. 

γα  XI,  23  in  έ'γω~γα  et  V,  69.  71  in  τν-γα;  γε  autem 
legitur  I,  109.  III,  36.  IV,  14.  29.  60.  62.  V,  119.  VIII.  10. 
XXII,  13.  γα  repperitur  etiam  apud  Epicharm.  18,  58. 
Sophron.  51,  54.  Lysistr.  105.  170.  et  doricum  vocatur  Et. 
M.  732,  30.  sanscritum  est  gha. 

Ut  in  his  verbis  α  genuinum  pro  ε  recensiore  reser- 
vatum  est,  ita  Theocritus  α  vetustius  pro  ο  vulgari 
tradit  in  εϊκατι  IV,  7.  V,  86.  XIV,  44.  XV,  138,  quod  in 
lingua  vulgari  είκοσι  (Theocr.  XVI,  51)  est,  in  sanscrita 
vi^ati,  in  dialecto  boeotica  ΐίκατι^  laconica  βείκατι,  aeol. 
είκοσι  (inscr.  Lesb.  2166). 

Ke  inversa  autem  τετόρων  XIV,  16.  pro  vulgari  τέσσαρες, 
quod  est  XI,  41  et  XIV.  29.  τέτορες  doricuin  respondet 
sanskrito  Katvaras,  latino  quattuor,  gotico  fidvor,  ita  ut 
linguae  sanscrita  et  graeca  vulgaris  a  reservarint,  dialectus 
dorica  autem  et  lingua  latina  et  gotica  in  ο  mutarint. 

Sed  quanivis  a  vulgare  aeolice  inprimis  ante  litteras 
liquidas  ut  ομολος,  χόλαισι,  τομίας  (vid.  Ahr.  d.  aeol.  75 — 77) 
in  ο  niutari  soleat,  βόλλω  pro  βάλλω  infontibus  dialecti 
aeolicae  nusquam  legitur.  Contra  ομνάσ&ην  XXIII,  26 
pro  άμνάσ&ην  fulcimine  aeolico  non  vacat.  vid.  Ahr.  d. 
aeol.  78. 

ε  ex  α  genuino  exortum  nonnumquam  i  fit,  id  quod 
et  in  lingua  Graeca  vulgari  et  in  eiusdem  singulis  dialectis 
anirnadvertitur ;  velut  a  stirpe  *  as  fit  έσ-τι  et  impera- 
tiores  ίσ-&ι,  a  stirpe  ές  in  εν-ννμι,  sanscrite  vas,  in  vas-ti-s 
in  ves-ti-s  vestire  fit  ί{ς)-μάτιον,  a  stirpe  τεκ-τέκ-ος,  sans- 
crite  tak-man,  τεκ-εΐν,  τίκ-τω;  praeter  &εός  legitur  Creti- 
cum  &iog,  lacon.  σιορ;  praeter  έγών  boeoticum  ιών,  κλιος 
boeotice,  pro  κλέος,    sanscr.   Qravas,   ϊων&ι   boeot.   pro  ωσι 
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ex  *έσ-ωντι  vide  Ahr.  d.  aeol.  179.  Apucl  Theocrituni  ac- 
centu  reducto  οστιον  II,  21.  61.  III,  20.  IV,  16  legitur  pro 
vulgari  όστέον,  quod  VII,  101  et  XX,  105  exbibetur.  Hoc 
ε  in  ι  mutatum  dialecti  doricae  est,  quae  huius  rei  exempla 
complura  praebet,  ut  Ιστία  pro  εστία  et  συκία  pro  συκέη 
in  tabul.  Heracl.  5774,  124.  Quam  rem  jam  grammatici 
antiqui  animadverterunt  ut  Et.  M.  382,  42.  "Ιων ες  xal 
/Ιωριεΐς  δια  του  ϊ  ίστιώ  και  ιστία.  Heracl.  apud  Eusth. 
1562,  32.  Σικελοί  το  άρκτικόν  ε  ω  έπεται  το  σίγμα  εις  ι 
μετατι&έασι,  cuius  rei  exempla  affert  ίσχω,  ϊσπω,  ΐζω,  ιστίη 
et  1579,  47.  κατά  τους  παλαιούς  οι  Λωριεΐς  ίστιαν  λέγου- 
σιν  έν  τω  ιώτα.  Ιη  editionibus  ante-ahrensianis  χαλκιο- 
κάρδιος  XIII,  5.  φοινικίω  Π,  2.  χάλκιος  II,  41  legebantur, 
quae  cum  ex  dialecto  dorica  demonstrari  non  potuissent, 
Abrensius  jure  suo  e  textu  removit  eorumque  loco  χαλκεο 
κώρδιος,  φοινικέω,  χάλκεος  scripsit;  nani  cavendum  est,  ne 
in  Theocrito  forma  quasi  dorica  scribatur,  quae  e  fontibus 
vere  doricis  hauriri  nequeat.  οστιον  auteni  praeter  όστέον 
ex  optimis  libris  idcirco  restituendum  esse  videtur,  quod 
formis  similibus  Μνασίας  in  titulo  Gepholl.  nr.  1918  et 
Phocico  Ross.  n.  81  et  Στασίας  corc.  1758  fulcitur;  deinde 
autem  όστέον,  sanscr.  asthi,  zend.  agti  ex  όσ-τε-jov  ortuin 
esse,  G-eorgius  Curtius  in  etyro.  Gr.  elem.  pg.  198  demon- 
strat,  ita  ut  οστιον  praeter  όστέον  a  lingua  Graeca  alienum 
non  sit. 

Num  apud  Theocritum  δένδρεον  pro  δένδρου  scribendum 
sit,  non  satis  constat.  άδελφεός  pro  αδελφός  legitur  XIX,  8. 
XX,  139.  XXI,  35.  XX,  5  coniectura  Meinekii,  quani  Ahren- 
sius  pro  lectione  vulgata  αδελφούς  vel  άδελφώς  recepit. 
Ahrensius  vero  d.  d.  123  δένδρεον  ita  declarat,  ut  ε  in- 
sertum  sit  velut  in  tabul.  Heracl.  et  titulis  Cretensibus, 
velut  ώεον  apud  Epicharmum  et  πέλε&ρον  in  titulis  Amphiss. 
et  Corcyr.  pro  πλέ&ρον.  Plane  autem  diversum  est  e,  ut 
dicit,  insertum  inter  duas  consonantes  ab  ε  inserto  inter 
duas   vocales.     Haec    enim    res,    ut  αστραπή   et  άστεροπ?/, 


quam  grammatici  άνάπτνξιν  vocant  in  primis  in  lingua 
latina  apparet,  ut  *agro  ager  *dextro  dexter,  dextra  dextera. 
In  δένδρεον  autem  et  άδελφέος  e  non  insertum  est.  δένδρεον 
enim  reduplicatione  ex  stirpe  δρυ  exortum  est,  vid.  Gr.  Curt. 
EI.  224.  άδελφεός  autem  breyius  factum  ex  *άδελΓρε-ως 
quod  exortum  est  ex  #  =  cuni,  δελφεf  (δελφύς  =  uterus), 
sufiixo  -10-  ut  sit  couterinus,  sanscrite  sa-garbh-j-a-s. 


§  2.    De  vocalibus  longis  et  diphthongis. 

a)  α  pro  η. 

β?  longum  pro  rj  vulgari  Doriensium  esse,  jam  gram- 
maticos  antiquos  non  fugit;  quos  quidem  cum  linguam  quam 
vocant  κοινήν  quo  dialectorum  formas  metirentur,  canonem 
sibi  sumerent,  saepe  errasse,  facile  intelligi  potest.  Et  ne 
hanc  quidem  rem  diligenter  observaverunt  velut  Gregor. 
Cor.  79  οι  Λωριεΐς  το  η  εις  ά  τρέπονσιν,  quandoquidem  η 
m  dialecto  dorica  ηοη  insolens  est.  Quam  rationem  α  longi 
reservandi  dialectus  dorica  secuta  sit,  ne  grammatici  quidem 
recentiores  diligenter  ncverunt.  Egregius  demum  ille  Ahrensii 
liber  de  dialecto  dorica  hanc  materiem  satis  adumbravit 
et  inscriptionibus  Graecis  et  nonnumquam  disciplina  quam 
vocant  comparativa  adhibita  lucem  de  bac  re  dispersit. 
Quae  res  etiam  textui  Theocriteo  restituendo  maximi  fuit 
momenti  et  Ahrensius  ipse  quae  inde  prodierant  magna 
cum  utilitate  adhibuit.  Nunc  igitur  constat,  dialectum 
ionicam  a  longum  genuinum  in  η  inutasse  linguamque  quam 
dicunt  κοινήν  rationem  ionicam  nonnumquam  esse  secutam, 
dialectum  autem  doricam  a  illud  genuinum  locis  certis  ut 
aliquid  antiqui  reservasse.  Similiter  factum  est  in  linguis 
germanicis,  quarum  gotica  praebet  jer,  vens,  stelum,  leta, 
tiutisca  vero  jar,  wan,  stalum,  lazu.     Videndum  autem  est, 
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num  ratio  quaedam  cc  longi  reservandi  et  in  η  mutandi 
constans  linguis  propinquis  comparatis  inveniri  possit,  id- 
quod  ita  consequi  mihi  videor,  ut  distinguatur,  quae  u 
longae  exempla  ex  lingua  Graeca  sola,  quaeve  reliquis 
linguis  adhibitis  explicari  possint. 

Dialectus  dorica  α  longum  praebet,  ubi  id  ex  α  brevi 
exortum  esse  lingua  Graeca  ipsa  demonstrat.  Optime  hoc 
apparet  in  augmentis  quae  dicuntur  temporalibus,  verborum 
quorum  stirps  praesentis  α  brevi  init;  dialectum  doricam 
tum  semper  α  longum  pro  η  vulgari  exhibere,  ex  Ahr.  d.  d. 
129  perspicuum  est.  Quam  rationem  Theocritus  his  locis 
secutus  est:  αφ&η  II,  25.  άγαγε  II,  64. 101.  111,46.  έξάλλαξε 
III,  84.  άνυτο  Π,  91.  ανυεν  III,  40.  άλατο  III,  41.  άγε  III, 
42.  άνάϋσαν  IV,  37.  έπάξα  IV,  28.  'άλγεες  V,  41.  άνυσάμαν 
V,  144.  σννάγαγον  VI,  2.  άνυσε  VII,  6.  όίννμες  VII,  10. 
αγαγε  VII,  92.  αειδον  VII,  140.  άμείβετο  VIII,  8.  αειδε  VIII, 
29.  έξάρχε  VIII,  65.  αεισα  IX,  29.  αγες  Χ,  2.  διάγε  XI,  7. 
77.  «y*?ro  XI,  11.  αειδε  XI,  17.  «ΐ/σ«>  XIII,  55.  άγον  XIII, 
67,  tycarzw  XIV,  23.  £?ϋ*  XIV.  42.  αειδον  XV,  103.  «ί/σ«> 
XIX,  23.  ίίγαγον  XXI,  2;  rarius  rationem  vulgarem  sequitur 
ut:  j/γνοίησεν  VI,  14.  συνηντετο  VIII,  1.  ήγάγετο  XV,  64. 
ήωρεΐτο  XX,  51.  έφημμένον  XX,  52. 

Deinde  a  longuni  apparet  in  verbis  flectendis,  ubi  stirps 
verbalis  α  breve  exhibet  et  α  longum  reduplicatione  soni 
quadam  exortum  est.  Apud  Theocritum  igitur  hae  formae 
leguntur;  a  φά,  φά-ναι.  φάμε  IV,  26.  VIII,  7.  φάτε  Ι,  50. 
φά-σώ  XI,  59.  ε-φά-ν  Π,  129.  ε-φά  Ι,  78.  φά  XIX,  101., 
sed  νποφηται  XVII,  15  et  ύποφήτης  XX,  116.  φάμα  autem 
VII,  92.  —  a  stirpe  στώ  in  ίστά-ναι  *στιστα-ναι  sanscr. 
tistha-mi  στά-σώ  V,  53.  στά-afj  Ι,  100.  άνέ-στά  XV,  53. 
(ί-στά-σε  epigr.  VI,  5.  έ-στά-σατο  id.  VII,  149.  έ-στά-σαντο 
XVIII,  63.  ^-στ^-^ϊ/Γ^  XV,  182.,  sed  διαστή-σαιντο  XVII, 
97.  —  a  stirpo  βα  m  βα-ί-νω  'έβαν  V,  9.  εβα  Ι,  127.  XV, 
35.  38.  57.  σννέβα  Χ,  8.  10.  βαμες  XV,  22.  βασενμαι  Π, 
8.    IV,  26.    XIV,  56.    βεβάκει   XIV,    43.    βεβακώς   XIV,   65. 
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βάμα  XV,  27.  —  a  stirpe  μα  μασενμαι  XI,  57,  sed  έμήσατο 
XX,  128;  —  a  stirpe  #«μ,  quae  ut  sequentes  metathesi 
mutatur,  κεκμακώς  I,  16.  α  &av  εϋανον  I,  122.  ΰνάσκει  II, 

5.  τε&νάκαμες  Π,  5.  i9wr£g  Ι,  94.  XIII,  4,  XV,  106,  sed 
θνητός  XIX,  83.  XX,   18.  —  a  μ#*/  in  έ-μάν-ην  μιμνάσκετο 

XIII,  24.  μά-σομαι  XVII,  37.  μνάσγις  XV,  36.  έμνάσατο 
XIX,  33.  μέμναμαι  V,  40.  118.  μέμνασαί  V,  116.  μεμναμένος 
III,  27.  VII,  68.  XVIII,  42.  epigr.  VIII,  3.  μιτασκς  ΧΧΠ,  33. 
αμναστος  XVI,  42,  μναστενω  XVIII,  6.  —  a  stirpe  ταμ  in 
τώμνω  et  ε-ταμ-ον  νεο-τμά-τοισι  VII,  133.  —  a  stirpe  6>«μ 
in  δώμ-νω  et  δαμ-άζω  δμα-&εΐσα  VIII,  93.  δέδμανται  XV, 
110,  sed  δέ-δμη-ται  XVII,  28.  &^7/-2/r^  XVII,  82;  — 
contra  vulgarem  in  modum  a  /fo  in  'έ-βαλ-ον  σύμ-βλη-τα 
V,  92.  άπό-βλη-τον  XVII,  137. 

c;  longum  etiam  facile  explicari  potest  in  formis  a 
verbis  in  αω  derivatis,  ut  νεμεσσατά  I,  94.  άγατόν,  111. 
κομάσαι  120.  σκιρτασεϊτε  139.  έκπεπότασαι  Π,  19.  XI,  69. 
άνίασε  Π,  23.  πέρασαι  50.  έπέρασα  70.  κομώτας  V,  4.  VIII, 
82.  a  κομάω,  έκτάσα  V,  6.  νικασεΐν  V,  28.  VIII,  7.  έν/κασας 
VIII,  36.  91.  βασεΐσΰε  V,  109.  άνήσσατοι  VI,  45.  κνάσαιο 
VII,  109.  διεκρανάσατε,  159.  μωμώαατο  IX,  24.  όψαμάτας 
Χ,  5  ab  άμάω.  άμάσας  XI,  70.  τολμασεΐς  XIV,  66.  περονα- 
τρίδα   XV,    21.    έμπερόναμα    34.    περονάματα    79.    άλα&είς 

XIV,  51.  άγαπατάν  XVIII,  3.  ώ>μ«σ£  XIX,  42.  r^r^XXII, 
26.  όνασεΐ  VII,  36.  ώνασαν  XIV,  57.  όνάσρς  V,  69.  ώνά&ην 

XV,  55.  ονασις  XIV,  23.  Propter  has  formas  doricas  vul- 
gares  quoque  leguntur:  έκτήσατο  epig.  IV,  3.  νίκημι  id. 
VII,  40.  νενίκηνται  XVI,  15.  ανίκητος  XX,  111.  αγαπητός 
XV,  148.  XVI,  108.  XVII,  64.  <%ίί#>/  XX,  199.  έτιμήσασθε 
XV,  29.  έτίμησε  XVII,  67.  μνκήσατο  XX,  75.  μυκητός  VIII, 

6.  μ^?/μ«  XXI,  21.  άιχμητής  XVI,  103,  XVII,  56.  58.  ώ'^σαί/ 
XII,  26.  et  forma  ionica  έπέρησε  XVII,  14. 

Εχ  eodem  ordine  sunt  vocabula  ea  quorum  «  longum 
in  dialecto  dorica  pro  ?;  vulgari  apparens  in  stirpem  in  # 
breve  Graecam  reduci  potest;   Theocritus  praebet  ^&5e  I, 
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7.  12.  26.  88.  133.  135.  et  saepius  emanat  a  stirpe  άδ(σ^αδ) 
in  άδ-εΐν  *f-e-fa&stv.  laxjjjj  I,  4,  10.  in  stirpem  λαβ  redit, 
quae  est  in  ε-λαβ-ον.  —  έκλά&ω  Ι,  62.  λ^σω  XIV,  9.  λασεύμεσ&α 
in  λ«τ9\  quae  est  in  ε-λα&-ον\  eodem  mimero  sunt  λέλαοται 
Π,  156.  λασϋημεν  Π,  46.  λά&α  II,  45.  ά-λαΰ-ής  α  quod 
dicunt  privativo  II,  93.  153.  III,  30.  ΥΠ,  44.  XIX,  65. 
ΧΧΙΠ,  12.  et  inde  ά-λά&-ιν-ος  XII,  15.  epig.  VIII,  3.  —  a 
stirpe  αγ  quae  est  in  άγ-ω  άγ-αγ-ον  formatur  άγεΐσ&σΛ, 
ώφαγέο  Π,  100.  ώγεΐτο  XI,  11  et  άγεμονενω  άγεμών  sub- 
stantivo  interposito,  ώγεμόνενεν  XI,  25 ;  enisdem  stirpis  est 
αρχηγός  XX,  110.  —  a  stirpe  γαμ  quae  est  in  γάμ-ος, 
γαμ-έω  aoristus  γαμαι  III,  39.  γαμεν  VIII,  95.  —  a  stirpe 
κρα  vel  κέρα  quae  est  in  κεράν-ννμι  κρατηρ  V,  53.  104. 
VII,  64.  —  a  stirpe  σ«ρ  quae  est  in  futuro  σαρ-ώ  per- 
fecturn  σεσάρώς  VI,  116.  —  a  κα&αρός  derivatur  κα&αίρω 
et  inde  aoristus  έκά&αρεν  V,  119.  —  a  stirpe  ^tf*;  quae 
est  in  γαύρος  =  superbus,  γα-ί-ω  gaudeo,  γά-νν-μαι  βίγά-νος 
&  accedente  formatur  γά&έω,  γά&ενσιν  IX,  39.  γεγά&ότες 
VII,  133.  —  a  &αλ:  quae  est  in  futuro  &αλώ  τε&άλότας 
XIV,  90,  sed  τε&ηλόσι  XX,  106.  —  a  μακ  quae  est  in 
aoristo  μάκών  Od.  XVIII,  98  et  in  perfecto  μεμάκυΐα  fit 
μάκσ.ς  I,  82.  — ■  a  τ«μ,  reduplicatione  τ«μ,  γ  accedente 
exortum  est  δίατμάγω,  διέτμνξεν  VIII,  24.  —  reduplicatione 
vocis  άλλος  natum  est  άλλάλων  quod  legitur  XIV,  46.  XV, 
10.  50.  XVIII,  53.  XIX,  65.  XXIII,  34. 

Adverbia  loci  semper  α  longuin  pro  η  exhibere,  mirum 
esse  non  potest,  quod  casus  dativi  sunt,  id  quod  Ahrensium 
fugisse  videtur. 

Non  sine  offensione  est,  quod  verba  πονέω  et  δινέω  non 
apud  Theocritum  modo,  veruro.  etiain  in  optiniis  Doridis 
fontibus  stirpes  futuri,  aoristi,  perfecti  in  α  longum  faciunt, 
ut  έξεπόνάσα  VII,  51.  έξεπόνάσας  VII,  84.  πεποναμένος 
XIII,  14.  πεποναμένα  XXI,  7.  έξεπόνάσε  epig.  IV,  5.  δίνάσε 
XIX,  10.  Ahrens.  d.  d.  148  igitur  Dorienses  πονάω  a  πόνος 
et  δινάω  a  δίνα  dixisse  putat. 
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Deincle  α  longum  apparet  in  vocabulis,  ubi  ex  α  brevi 
productione  quaclam  metrica  longum  factum  esse  videtur, 
ut  έτιάκοος  VIII,  25.  άνάρι&μος  XV,  35.  XVI,  90.  άνάνντος 
XVI,  82.  έπάβολος  XXII,  2.  ένάνεμος  XXII,  5.  άννσίεργος 
XXII,  14;  vulgarem  in  rationem :  άνήρι&μος  XVI,  64. 
υπήνεμος  XX,  32.  Cuius  rei  inprimis  Homerus  exempla 
uberiora  suppeditat. 

Tum  cc  longum  ex  lingua  Graeca  ipsa  declarari  potest, 
quae  stirpem  genuinam  in  α  breve  praebet  in  bis  vocibus : 

κράνα  I,  79.  137.  III,  4.  V,  3.  47.  VI,  3.  VIII,  36.  sed 
κρήνην  XX,  '37  quod  legitur  etiam  in  inscript.  Ampliiss. 
(C.  J.  Gr.)  1688.  et  Cyrenaica  10.  Messen.  43.  a  κάρα  sepa- 
rari  non  posse  G.  Curtius  elem.  etym.  Gr.  139  putat. 
Eiusdem  stirpis  est  ποτέκρανον  XV,  3. 

νάες  XVII,  90.  νάας  VII,  152.  vat  XI,  58.  νάα  XVII, 
48,  sed  νηας  XX,  17.  νηός  XX,  17.  νάμα  VII,  115.  νάσος 
Ι,  109.  VI,  33.  XVI,  85.  XVII,  90.  Πελοτιον-νασιστί  XV,  92 
quae  vocabula  a  stirpe  να  (vid.  G.  Curt.  el.  298)  vel  vccf 
deriyanda  esse  videntur. 

ανιαρός  III,  55.  VII,  ]23,  sed  άνιηρός  XX,  134  ex  ανία 
(άνιάω,  άνιάζω)  exortum  esse  persipicuum.  μάλον  II,  119. 
III,  13.  40.  V,  88.  VI,  7.  VII,  116.  143.  VIII,  2,  16.  81. 
XI,  10,  quod  legitur  etiam  in  Tbeogn.  Oxx.  II,  913.  Lysistr. 
155  ex  eodem  radice  quo  μαλ-ακός  natum  esse  G.  Curt.  el. 
303  putat.  Ex  eadem  serie  sunt:  μαΐίς  VIII,  81.  XIII,  42. 
ομομαλίς  V,  94.  σννομαλίς  XVIII,  22.  μελίμαλον  XI,  37. 
μαλοπάρανος  XXI,  1. 

βέ-βάλος  III,  30,  sed  βέβηλοι  XXI,  14  a  stirpe  βα  in 
βα-ί-νω  separari  ηοη  potest. 

ιιλάγώ  XX,  110  e  radice  πλακ,  quae  in  πλαγ  mollita  et 
in  τίλήσσω  inest,  manavit.  πάγνυμι  XI,  63  a  radice  παγ 
in  έ-7ΐάγ-ην. 

σμάμα  XV,  30  pro  *σμαγ-μα  a  σμάχω,  quod  ex  σμάω 
formatum  est. 

&αέομαι  XV,   94,   quod  legitur  etiam  in  Theogn,  Oxx. 
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Π,  102,  21,  sed  ΰηεόμξνοι  XX,  36.  attice  &εάομαι  meta- 
thesi  quadam  prosodiae,  e  stirpe  &af  manavit. 

βαρυ-μάνιος  XVI,  9.  ex  radice  μαν  quae  est  in  έ~μάν-ην, 
μα-ί-νω. 

άλί&ιος  XIV,  9.  cum  άλάσ&αι,  ά?>ενασ&αι,  ήλεός,  ήλος 
cohaeret  vid  G.  Curt.  elem.  509.  άλακάτα  XXII,  1.  a  Gr.  Curtio 
elem.  cum  stirpe  αρκ,  quae  est  in  αράχνη  confertur. 

α  longum  deinde  apparet  in  terminationibus  decli- 
nationis  stirpium  in  α  longum  quas  lingua  vulgaris  partim 
femininas  in  -a  et  eas  quidem  nonnumquam  in  nominativo 
et  accusativo  singularis  correptas  et  in  η  partim  mascu- 
linas  in  ας  et  ης  praebet.  Nec  minus  lingua  Latina  quani 
Graeca  stirpes  initio  in  a  exeuntes  in  duas  partes  divisit, 
quarum  prior  et  longe  maior  stirpes  in  a  (declinationem 
quam  dicunt  primam),  altera  stirpes  in  e  longum  (decli- 
nationem  quintam)  continet.  Sunt  quidem  qui  hanc  doc- 
trinam  spernant,  quae  tamen  consensu  reliquarum  lingua- 
rum  indogermanicarum  fulciri  videatur.  In  lingua  autem 
Sanscrita  stirpes  in  a  longum  axeuntes  nondum  divisae 
erant,  cui  rerum  statui  dialectus  dorica  par  est.  Quam- 
vis  Theocritus  rationem  doricam  maximam  partem  usurpet, 
non  raro  tamen  fit,  ut  formae  et  vulgares  et  ionicae  in 
textu  Ahrensiano  exhibeantur. 

Atque  rationem  doricam  idyllia  XIV,  XVIII,  XXII,  XXIII, 
epigr.  VIII  prorsus  seqmmtur,  reliqua  autem  omnia  modo 
magis  modo  minus  a  dialecto  dorica  discrepant,  ita  ut 
idyllium  primuni  uno  loco  dativum  pluralis,  yai  pro  αισι, 
86  μετά  τΐ}σι  exhibent;  II.  genetivum  ης,  κίρκης  15,  da- 
tivum  pluralis  in  αις,  άέρσαις  106,  κακίαις  μανίαις  135  et 
in  γισι  άμετέργσι  &ύρτ/σι  41,  πρρφνρέρσι  Χζώστρ]]σι  121; 
III.  singularis  nominativum  in  α,  genetivum  in  ας  λύσσας 
46  et  in  ης  Άλφεσιβοίης  44,  accusativum  in  αν,  pluralis 
dativum  in  ?]σι,  άγκοίνγισι,  46.  —  IV.  singularis  nomina- 
tivum,  genetivum,   dativum  in  «,   accusativum  in   αν  σκα- 
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τιάναν  10.  καλάν  17.  Λϊδαν  27.  αν  53.  τανταν  53.  τηναν  59. 
άκμάν  60  et  in  ί?ί>,  /&V/i/  8.  —  VII.  singularem  universum 
in  «,  pluralis  dativum  in  αισι  vel  αις  αίμασιαΐσι  22.  σκ/λ- 
λαισι  106.  κνίδαισι  109.  γλαυκαΐς  59.  οσα/g  60.  ανταΐς  69. 
πενκαις  87.  μοίσαις  94.  et  in  τ^σ«  οχ&ρσιν  74.  κακρσιν 
άτασ&όίλί^σι  78.  ναρκβσιν  άνιαρ^σιν  123.  —  IX.  singularis 
genetivum,  dativum,  accusativum  in  #g,  « ,  #v,  nominativum 
in  α  Μενάλκας  2.  Αϊτνα  έμά  15.  ώ&£  31  et  in  ?/:  Κίρκη 
36,  pluralis  dativum  in  #*g  (αισι)  σπείραισι  3.  κοίλαις  16. 
μέλίσσαις  34  et  in  #g  (,w)  πέτρτ]σι  16.  26.  Ύκαρί^σι  26. 
X.  singularis  nominativum,  genetivum,  dativum  in  α,  ag,  α 
accusativum  in  #ι>  ταν  ραδινάν  24.  Έύραν  26.  Ισχυαν  27. 
r«i/  30.  39.  6iWi>  58  et  in  ^:  βορέην  46.  XII.  omnes 
formas  in  77,  ?/£.,  #,  //i/,  #g  (/T07)•  —  XIII.  singularis  et 
pluralis  dativum  in  c?,  α/g  (αισι),  singularis  nominativum 
in  α  Αισονίδας  17.  Εννείκα  42.  Αμνριτρνωνιάδας  52.  αραιά 
φωνώ  56  et  in  ?;  δεξιτέρη  54,  genetivum  in  ας  σεισομένας  13. 
ναυτιλίας  24.  φ&εγξαμένας  59.  £?Vag  60  et  in  175:  Αλκμψης 
ηρωίνης  20,  accusativum  in  αν  rav  7.  κοιλάν  25.  Κιανάν  27. 
χαμενναν  30.  κράναν  36.  "Γλα^  55.  έτοιμοτάταν  60.  λιΐϊοναν- 
ταν  70  et  in  ^-^  δειελινην  30.  —  XV.  singuiaris  nomina- 
tivum  genetivum,  pluralis  dativum  in  α,  ag,  c^g  (αισι), 
singularis  dativum  in  α  ταντα  18  et  #:  Έλένΐ}  110,  accusa- 
tivum  in  αν:  r^  14.  21.  66.  atrav  33.  ταν  ψυχάν  37. 
γνωμάν  38.  τάν  ϋ°ολίαν  39.  ανλείαν  43.  κενεάν  93.  ά&ανά- 
ταν  116.  Βερενίκαν  107.  κόμαν  133  et  in  τ/ν  Ήρην  64.  — 
XVI.  singularis  nominativum  in  α:  κνάμα  18.  Πριαμίδας 
49.  Α&άνα  82.  ανά/κα  85  et  in  ?/  Λαέρτης  56.  κο?;^  82, 
genetivum  in  ag  κενεάς  10.  τ/μας  46.  γλαύκας  61.  /?oag  97 
et  in  ?/g  χροίης  49.  Λιβύης  77,  dativum  in  α  μακέλα  32. 
βοτάνα  91  et  in  /7  τραΐίέζγ]  27,  accusativum  in  «2/:  /λαι;- 
κά^  5.  ^to  52.  ό(57τα;  93.  Αρέ&οισαν  102.  αίγμητάν  103 
et  in  ?/v:  πενίην  33.  άρμαλίην  35.  τ/μ?/ν  66.  Σικελην  102, 
pluralis  dativum  in  α*§  (α*σ*)  κονραις  1.  Κρεώνδαις  39. 
μοίσαις  69.    ηολίταις  88.    Θήβαις   105.    μούσαισι  107  et  in 
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f/Q  (?/σί)  ^xoTtadjiGL  36.  κερα^σι  38.  άμετβρ^σι  107.  — 
ΧΥΠ.  singularis  noniiiiativum  in  α  (ας)  Ααγείδας  14. 
Ήρακλείδας  26.  Ββρενίκα  34.  46.  56.  πότνια  κούρα  36. 
Αφροδίτα,  45.  Αρχεία  53.  δεξαμένα  59.  στειβομένα  123. 
ίφ&ίμα  129  et  in  *7  (77β)  Κρονίδης  24.  #ο«/#/  122,  genetivum 
in  #g  φ/λ^ς  29.  Ήβας  32.  Αιώνας  36.  Άντιγόνας  61.  πολ- 
λές /£g  76.  πολλας  &αλώσσας  76.  φοίνικας  Αραβίας  86. 
ουρίας  Αν  βίας  87.  τέχνας  114  et  in  «yg  φιλεονσης  42. 
εύεργεσίης  116,  dativum  in  «  Αίακίδα  56.  μ^«  68.  yei  121. 
gp/λα  124  et  in  /;:  π^;/  68.  Ι^ρ/;  134,  accusatiyum  in  gjj/: 
"Ιδαν  9.  βονλάν  15.  γενειήταν  33.  κνανέαν  49.  άκοντιστάν 
55.  πρώταν  59.  κολώναν  68.  διεράν  80.  λιγνράν  αοιδών  113. 
δωτίναν  114  et  in  ^:  φαρέτρην  30.  ά£ν  39.  άρετήν  138, 
pluralis  dativura.  in  r<rg  (α«σ«)  «ο^«Γς  2.  %ιννταϊσι  34. 
τρισσαΐς  83.  αιχμηταΐς  88.  άλλοτρίαισι  99.  κώμαις.  Ατρεί- 
δαισι  119  et  in  #>g  (#gv):  ϋέρσ^σι  19.  Ούρανίδ^σι  22. 
&?βντέρρσι  22.  35.  φίλι^σι  65.  Αιγνπτηισι.  —  XIX.  Sin- 
gularis  genetrniin,  dativurn,  accusativum  in  «ς,  r/,  #i/, 
noiiiinativuni  in  #:  Αλκμήνα  2.  34.  60.  απτομένα  6. 
ψαμένα  10.  κεκαρωμένα  58.  Τειρεσίας  102.  Ίππασίδας  129. 
ειζ>«.  τετνγμένα  135.  άσκητώ  135  et  in  ?/  (?/g)  Ήο?;  13. 
πολεμιστής  130,  pluralis  dativura  in  #£g  (ί^σ*)  κνανέας 
σπείραισιΙΔ.  μνλαις  51.  άτιαλαΐς  54.  Αργείαισι78.  μεγαλαΐς 
άρούροίΐς  108  et  in  ?/σ^:  σπείρρσι  XIX.  30.  άγρίρσισχίζ^σιν 
91.  —  XX.  Singularis  nominativum  semper  vulgareni  in  mo- 
duna  ut  κοπτομέιη  16.  λιπαρή  γαλήνη  19  et  alia,  genetivum 
septies  vulgariter,  ter  ionice  ?/g  pro  «g,  ^u/^s  30.  Ίησονίης 
31.  σφετέρης  67;  dativum  quater  yulgariter  Έλέν?]  αλλ}] 
πνγμΤι  104.  «£τ;~  117,  alias  ionice  ft&^  37.  σιδηρεί?]  47. 
ίδρί?/  85.  /£>o*i/  114.  σκ«^  119.  &7r/#  πατοώ?]  205;  accusa- 
tivum  semper  vulgariter,  pluralis  dativum  duodecies  in  #*s 
et  ter  in  #g  C/7°O  ναντ^σι  18.  σκληρ?]σι  45.  σπείρ^σι  80.  — 
XXI.  Singularis  nominativuni  bis  in  «  Αύτονόα  Αγαύα 
19,  semel  in  τ?  έκγενέτης  genetivum,  dativura,  accusativum, 
pluralis   dativum  in   #g,    «,  #*/   tf*s  (αισί).     Epigrammata 
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quae  Abrensius  vere  Theocritea  putat,  lias  formas  praebent. 
Ι.  εκείνα.  2.  ταΐς.  Π,  3.  Νικία.  5.  γλαφνραΐς.  6.  πασαν 
τέχνην.  III,  1.  πάσαις.  3.  σοφίτ].  τήδε.  IV,  3.  νίκην.  V,  1. 
ή.  την.    2.  ονρανίην.    VI,  2.  λεοντομάχαν.    VII,  2.  σπουδή. 

Terrninatio  primae  personae  meclii  temporum  quae 
vocantur  historicorum  et  optativi  -μαν  dorice  pro  μην 
vulgari  est,  quae  ex  stirpe  prononnnis  personae  primae 
reduplicata  *maina  *mami  ^mam  exorta  est,  vicl.  A.  Schleich. 
Cpd.2  687.  In  lingua  sanscrita  *mama  in  a  vel  i  muta- 
tum  est;  Graeca  autem  statum  antiquissimuiii  reservasse 
videtur.  Qua  forraa  antiqua  -μάν  Theocritus  non  raro 
usus  est  velut  άρεσαίμάν  I,  59.  &ραρασάμάν  II,  83.  έφά- 
μάν  II,  101.  VII,  42.  90.  127.  δννώ-μάν  Π,  107.  γενοί-μάν 
III,  15.  ίκοίμαν  III,  16.  άλοίμάν  V,  16.  άροίμάν  V,  20. 
άνυσώ-μάν  V,  144.  άνεχοίμάν  XI,  50.  Ιοί  μαν  XVI,  107. 
έβολλόμαν  XXII,  15. 

-τάν  suffixum  tertiae  personae  dualis  activi,  vulgo  την, 
exortum  est  ex  tam,  quod  in  lingua  quoque  sanscrita  ap- 
paret,  vide  Schl.  Cpcl.2  685.  έποιησά-ταν;  -σ&άν  suffixum 
tertiae  personae  dualis  medii  vulgo  σ&ην  in  lingua  sans- 
crita  atam  legitur,  cf.  Schleich.  Cpd.2  697.  Theocritus  has 
praebet  forntas:  έκτησάσ&αν,  sed  γενέσ&ην  XII,  12. 

Nomina  substantiva  quae  vulgo  in  τ?/ς,  τητ-ος  exhiben- 
tur  dialectus  dorica  in  τας,  τατος  forniat,  quod  mirum  esse 
non  posse  linguae  propinquae  denionstrant.  Neque  enini 
in  lingua  Graeca  sola  suffixum  illud  -τητ-  ad  nomina  for- 
manda  adhibetur,  verum  etiani  in  lingua  Sanscrita,  ut 
arishta-tati  =  integri-ta(t)s,  deva-tati-et  in  latina  novitat(i), 
civi-tat(i).  Quid?  quod  in  lingua  zendica  illud  ipsuni  suf- 
fixuui  vel  substantivum  est,  tat  =  facere.  Plura  de  bac  re 
vid.  apud  Aug.  Fick  I,  82.  Scbleicb.  Cpd.  441,  L.  Meyeri 
grani.  comp.  II,  532.  Theocritus  tariien  non  seniper  dori- 
cam  rationem  sequitur,  ut  ψιλότατα  XVIII,  55.  νεό-τατα 
(novi-tat(i)),  sed  saepius  rationeni  vulgarera  exoptatut:  φιλό- 
της  XII,  20.  ψιλότητα  XVI,  66.  νεότητα  XIX,  33. 
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Leguntur  quidem  apucl  Theocritum  vocabula,  quorum 
α  longum  ex  lingua  Graeca  sola  explicari  non  potest,  quod 
aut  stirps  α  breve  continens  non  reservata  est  aut  ne 
conici  quideni  potuit.  Redeimdum  igitur  erat,  ad  linguas, 
quae  sunt  eiusdem  originis,  cuius  Graeca.  Dolendum 
quidem  est  quod  non  contigit,  ut  quaecumque  Theocritus 
praebet  voces  hoc  raodo  explicentur. 

αχέ  ω  II,  29.  καταχές  Ι,  -7  quod  apud  Pindarum  et 
tragicos  quoque  α  longo  legitur,  ab  Aug.  Fickio  I,  187 
(gloss.  indogerm.)  cum  verbo  vagiendi  latino  componitur, 
et  sanscrito  vag-yate  =  clamat.  Inde  Graecum  /αχ,  doricum 
άχ-ά,  vulgare  ήχή. 

αλιος  I,  95.  X,  56.  άλιόκαυστος  Χ,  27;  apud  Pind. 
Άλιόίδαι  et  *Λλιασταί\  cuius  forina  antiquior  άέλως  a 
G.  Curtio  elem.  371  et  in  Kubnii  epbemeridibus  vol.  I,  29 
cum  latino  Auselios  coniparatur. 

γάρνω  I,  123  et  apud  Pindarum  et  Alcm.  fr.  21  μελί- 
γαρνες  cum  voce  sanscrita  gar  in  grijami,  latina  garrire, 
garrulus,  tiutisca  kirru,  lituana  garsas  comparatur. 

κατ α  βλάχα  ο  μα  ι  V,  42,  sed  βληχωντο  XVI,  92;  in 
Aescbyli  Sept.  330  et  Eurip.  Cycl.  48.  49.  cum  voce  latina 
balandi,  tiutisca  blazu  comparatur,  quae  consensio  stirpem 
genuinam  in  α  breve  fuisse  satis  demonstrat. 

φάγός  IX,  20  cum  voce  latina  fagi  gotica  boka,  tiu- 
tisca  buocha  congruit. 

μ  άκων  VH,  115  et  apud  Alcm.  fr.  56  et  Archim.  Aren. 
p.  325  cuni  voce  tiutisca  mago,  naan. 

αβα  I,  43.  V,  108.  αναβος  V,  87.  VIII,  3,  sed  Ήβας 
genet.  ΧλΉ,  32  in  dialecto  dorica  vulgo  ηβα  legitur,  ut  in 
inscript.  Tberaea  C.  J.  Gr.  2448  έφηβος  et  Gel.  Castr. 
VIII,  3.  ανηβος  Byzant.  203,  ηβα  apud  Pindarum.  ακρηβος 
apud  Theocritum  VIII,  95  et  'Ήβας  XVIII,  32  sine  lectione 
varia  in  omnibus  libris  manuscriptis.  Pottius  lexic.  rad. 
I1  113  ηβη  cum  voce  sanscrita  juvan,  latina  juvenis,  gotica 
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juggs  comparat,  ita  ut  sit  forma  quam  dicunt,  graeco- 
italica  *java  vel  *jav-ja. 

ζ  α  λό  ω  I,  80.  III,  48.  49.  VI,  27  et  Pind.  ol.  VII,  6 
et  in  Hesychii  glossa  δάλον  pro  ζηλον  a  Curtio  pg.  352 
cum  stirpe  arica  jas  et  voce  sanscrita  jas-jami  comparatur. 

α  μα  ρ  Χ,  5.  XI,  66.  XIII,  10.  XVII,  97.  XXIII,  14 
άμέρα  XXIII,  25  legitur  etiam  in  inscriptione  Theraea, 
C.  J.  Gr.  2448  et  Theogn.  Oxx.  II,  87,  30  cf.  Savelsberg, 
in  Kuhnii  ephem.  VII,  379,  Kuhn  ibid.  IV,  42.  Pictet,  orig. 
indoeurop.  II,  591.    Inde  derivantur: 

μεσαμβ-ρινός  I,  14.  X,  48.   σάμβρον  Π,  146. 

άσνχος  Ι,  11.  99.  VI,  12.  XIV,  10.  27.  άσνχία  VII, 
125;  apud  Sophocl.  Oed.  C.  198  άσνχαία  a  Benfeyo  in 
glossario  Graeco  cum  stirpe  ης  quae  est  in  ημαι  ==  sedeo 
comparatur.    cf.  Lobeckii  prolegg.  339. 

μαχος  Π,  94.  sed  αμήχανος  Ι,  80.  άμηχανέοντος 
XIV,  52.  πολυμήχανος  XIX,  13.  άμηχανέοντα  XX,  102; 
alias  exhibetur  μάχάνά  Acbarn.  704.  Pind.  Soph.  Aj.  181. 
ά-μαχάνα  Eur.  Med.  645.  cf.  latinum  machina,  sanscritum 
mah-as,  goticum  mah-ts. 

ματ  η  ρ  Π,  109.  145.  III,  19.  44.  IV,  9.  VIII,  16,  91. 
IX,  13.  15  et  saepius  in  omnibus  Doridis  fontibus  legitur, 
eadeni  stirpe  est  qua  sanscritum  mata,  latinum  mater, 
slovenicum  mati.  Inde  derivantur:  ίσομάτωρ  VIII,  14  et 
Ja-μώτηρ  VII,  32.  X,  42. 

μάλον  II,  119.  III,  13.  40.  V,  88.  VI,  7.  VII,  116.  143. 
VIII,  2.  16.  81.  XI,  10.  μαΐίς  VIII,  81.  μελίμάλον  XI,  87. 
Μαλίς  XIII,  42.  συνομάλίδος  XVIII,  22.  μαλοπάρανος  XXI, 
1  legitur  etiam  in  Theogn.  Oxx.  ann.  I,  91,  3.  Lysistr.  155. 
De  cuius  vocis  etymologia  vide  G.  Curtii  elem.  133  (μαλ- 
ακός). Jac.  Grimmii  linguae  germanicae  historiam  33 
(smal  =  parvus),  Hugonis  Weberi  quaestiones  etymologicas 
82  (μαλός,  μαλλός  =  splendens).  Pottii  stirpium  indicem  I, 
1266  (μα  =  balare). 

άώς  II,  147.   VII.  25.   XI,  15.   XII,  11.   XVIII,  14.  56. 

2* 
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ποταώον  IV,  33  legitur  praeterea  apud  Epicharmuni,  Tragi- 
cos,  Pindarum,  lesbiace  avcog.  Eadem  stirpe  est  αν-ρων 
sanscritum  ush-asa,  latinum  aurora  (aus-osa),  tiutiscum 
aus-tur,  os-tar,  lituanum  ausz-ra  cf.  Curtii  el. 

πάχυς  VII,  r66,  unde  παχυαϊος  apud  Epicharm.  fr.  119 
cf.  sanscriturn  bah-us. 

πάγ-νν μι  XI,  13  a  stirpe  Graeca  παγ  in  £-πάγ-ην 
derivanda  est  et  cum  sanscrito  pac-as,  pag-ras,  zendico 
pag  =  ligare,  latino  pac-iscor,  gotico  fa-han  comparanda. 

άνιόδρυπτος  XV,  27  cf.  άνίον  apud  Pind.,  χρνσάνιος 
Tragg.  άνιοχίτων  in  inscript  laconica,  C.  J.  Gr.  71;  de  ety- 
mologia  vide  Benfeyum  II,  202  (a  stirpe  jam),  Kuhnium  in 
eph.  Π,  320  Schweigeruin,  ibid.  III,  357. 

κάπος  XV,  113,  praeterea  in  inscr.  Anapli.  2477, 
Pindar.  Theogn.  Oxx.  II,  68,  28;  cle  etyniologia  vide 
J.  Grimniii  1.  germ.  hist.  401.  Pottium  I1  142,  II2  280. 
Pictet  II,  268  (σκαπ,  cainpus). 

κνάκων  III,  5.  VII,  16.  κνάκομιγές  Philox.  Athen. 
XIV,  643b  ab  Augusto  Fickio  I,  41  cum  sanscrito  kancana- 
aurum,  kannani  comparatur. 

δαλέομαι  IX,  36.  XV,  48,  sed  δηλήσασδαί  XX,  189, 
apparet  in  φρενοδάλής  Aescb.  Eum.  317,  in  κεντροδάλητος 
Suppl.  558  et  a  Fickio  I,  95  cum  sanscrito  dalayati,  latino 
delere  comparatur. 

δύστανος  XV,  31,  87,  sed  δνστηνοι  XIV,  49,  ap- 
paret  praeterea  apud  Pindaruni  et  Tragicos  et  a  Fickio  I, 
212  cum  sauscrito  sthana  =  locus,  latino  destina,  desti- 
nare  comparatur. 

σακός  XVI,  36,  quod  doricum  esse  Ahrensius  . con- 
cludit  ex  Hesychii  glosssa  σώκωσε  κατέκλεισε.  Fick  I, 
403  σηκός  *σ^ηκός  cum  sanscrito  saka  (svaka)  tiutisco 
sweigo  cornparat. 

Restant  autem  nonnulla  verba,  quorum  α  longum 
hucusque  neque  ex  lingua  Graeca  ipsa  neque  ex  linguis 
propinquis    satis    declarari    potuit.      Et    primum    quidem 
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dialectus  dorica  nomina  substantiva  in  ηξ,  ηκος  in  αξ,  ακος 
exhibet  de  quorum  formandorum  ratione  vide  G.  Curtii 
eleni.  437,  Leonis  Meyeri  gramm.  comp.  Π,  409  seqq.  Apud 
Theocritum  leguntur:  ορπακος  ΥΠ,  195.  μνρμαξ  IX,  31  (bis) 
ί'ράξ  IX,  22  (bis)  μύρμακος  XY,  45. 

Deinde  nomina  substantiva  in  ava  ut  σελάνα  I,  79. 
137.  III,  4.  Υ,  3.  47.  YI,  3.  ΥΠΙ,  36.  Σελαναέα  Π,  164. 
ΜντιΙάνα  ΜΙ,  152.  σκανά  ΧΥ,  16.  Α&ανά  XXII,  1; 
sed  'Αλκμήνη  XIII,  20.  34.  50.  Μεσσήνη  XX,  158.  Μεσσή- 
νιος  XX,  208.  —  tum  adverbia  in  ας,  ut  άξαπίνας  Π,  25. 
IX,  34.  ΧΙΥ.  32.  ΧΥΙ,  14;  sed  εμπης  XX,  17,  adverbia  in 
αν  ut:  προάν  ΙΥ,  60.  ΧΥ,  15.  τζρωάν  ΥΠΙ,  23.  ΧΙΥ,  25. 
πλάν  Υ,  84.  XIV,  83.  μ«Γ#2/  ΧΙΛ^,  28.  μάν  ΙΥ,  20.  23. 
Υ,  17.  50._ΥΙΙ,  119.  ΥΙΠ,  21.  XI,  57.  ΧΙΥ,  7.  20.  —  ad- 
verbia  in  δαν  ut  κρνβ-δαν  ΙΥ,  3;  sed  συ μπλήγ-δην 
XIX,  66. 

Tum  singula  verba  ut  τάκω  Ι,  65.  68.  78.  Π,  18.  82. 

III,  38.  39.  Υ,  12.  ΥΙ,  27.  XI,  111.  ΧΙΥ,  26.  σαμα  Ι,  110. 
Υ,  121.  ΥΠ,  10.  ΧΥΠ,  73,  sed  σήμα  XX,  199,  legitur  prae- 
terea  Ε.  Gud.  499,  28.  Hesych.  περίσαμος.  Eurip.  Hecub. 
fr.  1018.  Hesycb:  σα  μαίνεται  et  σάμεα\  inde  σαμαένω 
ΧΥΠ,  89,  sed  σημαίνουσα  XX,  22.  —  δαμος  ΙΥ,  22 
(saepissime  in  Doride),  sed  πάνδημος  ep.  Υ,  1,  δαμόται 

IV,  21.  /Ιαμοίτας  VI,  1.  δάμοτις  ΧΧΠ,  22.  άποδαμεΐν 
XIV,  58.  —  κνάμα  ΥΙ,  13.  κακόκναμος  IV,  62.  τετρά- 
κναμος  apud  Pindarum.  πλατέον  V,  28.  Χ,  3  et  Epich.  72. 
άλίβατος  XXI,  10.  Pindar.  ol.  ΥΙ,  64.  Eurip.  Suppl.  80. 
κλάρος  XX,  130.  Pind.  κλαρονόμος  in  inscr.  Theraea,  C.  J.  Gr. 
2448.   μ  αρύ  ω  Ι,  28  et  in  cantilena  populari  Poll.  X,  125. 

Nonnulla  vocabula  ne  in  dialecto  dorica  quidem  in- 
veniri  potuerunt:  τάκω  cf.  .supra  λάκέω  II,  24.  σ μάν ο  ς  V, 
46.  VIII,  41.  Ιανός  ΛΊΙ,  25.  XIV,  16.  άλέματος  XV,  4. 
ίάλεμος  XV,  98.  εύμαρέω  XXI,  49. 
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b)   η  ctim  η  vulgari  concinit. 

Dialectus  dorica  η  exhibet,  ubi  ex  ε  exortum  esse 
videtur;  id  quod  saepe  ex  lingua  Graeca  ipsa  decerni 
potest.  Et  primum  quidem  η  exortum  est  in  verbis  in 
εω  et  quaecumque  ex  iis  derivata  sunt.  Theocritus  vero 
haec  exempla  praebet:  a)  formas  verbales:  δοκησεϊς  I, 
137.  καταδήσομαι  Π,  3.  11.  158.  κινήσαι  Π,  29.  ε&ηκεν  35. 
τήρησον  96.  ενοησα  102.  έφίλησα  126.  έσόβησε  136.  μν&ή- 
σατο  153.  πεφιλημένε  III,  3.  φιλήσω  22.  έκνρησε  50.  πατήσεις 
V,  50.  55.  βωστρήσομες  64.  δωρήσομαι  99.  βοσκησεΐσ&ε  103. 
έφίλησε  132.  135.  καλλιερησαι  148.  ήγνοιήσεν  VII,  14. 
έφίλη&εν  60.  ανλησενντι  70.  έπόησα  VIII,  18.  πλατάγησε 
VIII,  90.  IX,  22.  σιτή&ην  IX,  26.  δαλήσατο  36.  άγρνπνήσαι 
Χ,  10.  έμέτρησεν  39.  ά&ρήσασα  22.  ενρησεΐς  73.  έφίλησαν 
XII,  15.  ^07/(7£ΐ/  XIII,  36.  έσόβησεν  XIII,  42.  δεδόνητο  62. 
έμόγησεν  63.  ήρώησεν  73.  έπι&νμήσασα  XIV,  33.  άρί&μητοι 
48.  πετιοίηται  XV,  46.  κεκροτημένοι  49.  πάτησες  52.  γεγενή- 
με&α  56.  α&ρησον  78.  Θ'αητός  89.  τριφίλητος  86.  έφίλησας 
110.  εν&υμήσαις  141.  φιλήσει  XVI,  13.  έμετρήσαντο  35. 
ύμνησαν  50.  κινήσονσιν  141.  &αρσήσας  107.  έκυρησαν  XVII, 
6.  έφίλησαν  39.  70.  κροτησαι  XVIII,  35.  μνιϊήσατο  XIX,  7. 
έξειλη&έντες  17.  ένεδήσατο  22.  πι&ήσας  51.  Ιάχησαν  56. 
κεκλησεται  84.  δεδονημένυν  70.   διαδηλήσασ&αι  85.  έρωήσας 

101.  κοσμησαι  127.    άσκητά  145.   κρατήσω  XX,  71.    ένόησε 

102.  άράβησαν  126.  νμνησαι  135.  έρωήσονσι  174.  <^λ?ί- 
σασ&αι  189.  νμνησας  219.  πεφοβημένος  XXI,  16.  μογήσαι 
28.  μεμελημεναι  37.  άντιιρίλησεώ  XXII,  3.  γεγενημέναν  8. 
οίκήσαις  21.    ποίησαι  ΧΧΙΠ,  12.   έπόησε  24. 

b)  Verba  in  μ*,  quorum  stirps  in  δ  est,  ut  ^e  in  r*- 
&έ-ναι-τί&ητι  III,  17.  έ'&ηκεν  Π,  35.  ε&ηκας  V,  13.  &ησεύ- 
μεσ&α  VIII,  13.  #τ/σώ  VIII,  14.  17.  20.  #^δ  XVI,  45. 
XVII,  50.  XXX,  4,  58;  έ  in  ίέ-ναι  *jiju-var.  νφίητι  IV,  4. 
προίητι  XI,  47.  άφήκε  epig.  26,  σ/?£  in  σβέν-ννμι  άπέσβης 
IV,  39. 


23 

c)  Voces  a  verbis  in  εω  vel  ημι(ε)  derivatae:  1)  suffixo 
-μα  adhibito:  φίλημα  II,  123.  XII,  31.  πλατάγημα  III,  28. 
μέλημα  XIV,  2.  τίέν&ημα  XXI,  16.  σχήμα  IX,  35.  a  σχε  in 
έ-σχέ-&ην.  2)  suffixo  -σ*ς,  οϊκησις  XV,  9;  3)  suffixo  -r^g, 
rog,  τρις,  φιλητάν  VII,  40.  ί^τα*  Π,  33.  XX,  9  ab  άε  in 
άημι  flo,  ακλητος  VII,  24  a  ^c/L  metathesi  facta,  ανλητρίς 
II,  145  ab  ανλέω.  4)  Adjectiva  in  -ρο,  ξηρός  Ι,  50.  VIII, 
43.  XIX,  61.  σκληρός  IV,  40  a  ο^δλ  in  σκέλος  membrum 
metathesi  σκλε-  οκνηρός  XVI,  10.  XIX,  35  ab  όκνέω;  prae- 
terea  apud  Pindarum  et  Epicharmum.  πονηρός  XIX,  68 
epig.  8,  2  a  πονέω.  Non  consentaneum  videtur  in  λνμηρός 
XI,  6  a  λίίμτ?  dorice  λύμα  η  exhiberi;  sed  cum  bucusque 
haec  vox  in  optimis  Doridis  fontibus  nondum  investigari 
posset,  neque  unquam  nisi  aliis  verae  Doridis  fontibus 
comparatis  forma  Theocritea  eadem  dorica  nominetur 
liceat,  λνμαρός,  ut  crederes,  pro  λνμηρός,  scribi  non  potest. 

Tum  η  ut  in  dorica  dialecto  sic  apud  Theocritum 
apparet  in  augmentis  quae  dicuntur  temporalibus,  ubi  ex 
ε  natum  est.  Hi  vero  sunt  loci  Theocritei:  άνηρώτων  I, 
77.  η&ελε  126.  ένηργει  IV,  61.  ηρισεν  V,  23.  ηρώτη  V,  74. 
κατήλασα  116.  ηρών  VI,  29.  ηρατο  XI,  8.  10.  ήράσ&ην  23. 
ηρατο  XII,  6.  κατήριτΐε  46.  έξηταξα  XIV,  28.  ηρατο  XIV,  7. 
η&ελε  19.  ηλασα  135.  ?;#δλθϊ>  XIX,  92.  ηρατο  122.  παρ??- 
λ^δς  XX,  85.  183.  ηνεγκεν  121. 

Deinde  nomina  ex  vocibus,  quae  in  lingua  Graeca. 
adhuc  vigent,  facta  η  praebent,  ubi  in  voce  primitiva  ε  est, 
ut  άγηρος  XII,  17  eadem  stirpe  qua  γέρων,  γηραλέος  XIV, 
67.  XXIII,  27.  έτήτνμος  XII,  37  reduplicatione  ex  Ητνμος 
natum  est;  ίππήλατος  a  stirpe  έλα  =  pellere  derivatur; 
κατηρεφής  VII,  9  ab  έρεφος  =  tectum.  ι,υγένειος  XIII,  58 
modum  in  homericum  productum.  Suffixo  -ηλο-  adhibito 
formata  sunt  νψ-ηλος  XVI,  94.  XX,  40  quod  praeterea 
legitur  in  inseript.  Rhod.  C.  J.  Gr.  2525b  et  apud  Pindarum, 
et  εκηλος  XVII,  97.  De  suffixo  ηλο  cf.  Leonis  Meyeri  gr. 
comp.  Π,  579. 
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Tum  in  terminationibus  indicativi  aoristi  passivi  in  ην 
semper  η  apparet,  cuius  origo  ε  est  (a  stirpe  έ  in  Uvui  cf. 
Schleich.  Copd.2  826),  Hi  sunt  loci  Theocritei:  έπάγην  II, 
109.  Μπην  IV,  53.  έμάνη  Π,  81.  ΠΙ,  41.  έχάφι  IV,  90. 
Neque  niinus  η  est  in  aoristo  passivo  in  &ην,  cuius  origo 
idem  c,  &  autem  reliquiae  stirpis  &ε,  sanscrite  dha  esse 
videntur  vid.  Schleich.  Cpd.2  827.  ήράσ&ην  VIII,  83.  έκρί- 
&ην  VIII,  77.  σιτήβην  IX,  25.  χατεχλάσ&ης  VII,  83.  Μο^/- 
#?S  Ι,  92.  έπρώχΰ?)  Π,  142.  αφ^  Π,  125.  έξαιρέ&η  XIV,  17. 
έ§ετελέσ&ν  XVU,  132.  έχλίν&ημες  VII,  132. 

Deinde  77  constanter  legitur  in  optativis  in  ««7,  cuius 
origo  indogermanica  ja  est;  lingua  sanscrita  quidem  a 
illud  longum  reservavit,  ut  sjara,  sjas  a  stirpe  as;  linguae 
autem  Graeca  et  Latina  a  in  ?j  et  e  mutaverunt,  ita  ut  ne 
dialectus  dorica  quidera  ab  hac  ratione  clifferat.  Cums 
generis  optativos  Theocritus  hos  praebet:  παρείη  VII,  107. 
εϊην  (sanscrite  (a)sjam,  latine  siem  *esieni,  recentius  sim) 
φαίης  I,  42.  δι-δοΐη  VIII,  23.  &εέην  VIII,  20.  σνμβαίη  Χ, 
11.  άποβαίη  XIII,  5.  δοίη  XVII,  51,  cuius  respondet  latinum 
det  ex  *da-i-et  contractum,  τοφ-ε-ίη-ς  V,  43.  Neque  minus 
conjunctivus  Graecus  locis  certis  semper  η  praebet,  cuius 
origo  indogermanica  a-a  est  vid.  Scbleich.  Cpd.2  707  seqq. 
ut  άρέσχγ]  I,  10.  φράσδτ]  95.  εχγι  XI,  20.  παρέχγς  XXII,  23. 
&έλ$ς  XXIII,  7.  λνπΤ/  II,  159.  '%  Ι,  4.  λώβν  5.  άπείπτβ 
V,  22. 

Deinde  η  semper  apparet  in  noiainativo  noininum  sub- 
stantivum,  quae  formata  sunt  a)  suffixo  τερ,  latine  ter,  ad 
stirpem  adhibito,  ut  πατήρ  VIII,  15.  μάτηρ,  κρατήρ  V,  33. 
αστήρ  XIII,  46.  ίητήρ  epig.  2,  2.  Cf.  Schleich.  Cpd.2  442. 
Leo.  Meyer.  gr.  conip.  II,  335.  b)  Suffixo  ερ,  ut  ανήρ  V, 
104,  cf.  Leo.  Meyer.  II,  130.  c)  suffixo  εν,  ut  ποιμήν  VIII, 
9,  cf.  Scbleicb.  Cpd.2  421.  Leo.  Meyer.  II,  130.  d)  Suffixo 
ες,  cf.  Schleich.  Cpd.2  469.  Leo.  Meyer.  II,  106  ut  άπε/βής 
I,  94.  άλα&-ής  II,  153.  ευώδης  IV,  25.  υγιής  XIV,  59. 

Sunt   denique    singula   verba,    quorum    η   m     dialecto 
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dorica  et  Theocritea  apparens  et  ex  lingua  Graeca  et  ex 
linguis  propinquis  declarari  possit.     Cuius  generis  sunt: 

κηρός  I,  26.  114.  II,  38.  VIII,  19.  22,  a  Curtio  in 
elem.  142  cum  latino  cera  cera  comparatur.  Inde  deriva- 
tur  κηρίον  V,  59.   127.  VII,  84. 

&ήρ  XIX,  55  cum  latino  fer-us,  fer-ox  comparatur; 
unde:  &ηρίον  II,  67,  VI,  107.  XIX,  81  et  άκριδοβήρα  I, 
51,  quae  praeterea  apud  Pinclarum  legimtur. 

λήγω  I,  112.  118.  124.  XVII,  1,  in  inscript,  Rhod. 
C.  J.  Gr.  1905  et  apud  Pindarura,  a  Curtio  173  ex  stirpe 
λαγ  derivatur,  quae  est  in  λαγ-αρός  et  λαγ-νός. 

πλήρης  Ι,  133  eadem  stirpe  πλα  quae  est  etiam  in 
πλή-ϋ-ω  neque  alienum  a  latino  ple-re,  ple-bos,  gotico  full-s, 
sanscrito  pra-nas. 

δήλος  X,  13.  XI,  76  et  apud  Epicli.  100,  in  inscr. 
Ther.  2448  a  stirpe  div  splendere  emanare  videtur  *δέελος, 
unde  latinum  cleus,  dies.  Eiusderri  stirpis  sunt  δ?]λαιόν 
XVI,  54  et  άρίζηλος  ΧΛΉ,  57. 

αηδών  Λ7,  136.  VII,  37.  XII,  5.  άηδονιδηες  XV,  125 
stirpis  aricae  vad,  e  qua  etiain  άειδω,  άοιδή,  sanscriturti 
vadas  sermo,  tiutiscum  far-wazu  emanant. 

&ρηνέω  ΛΤΠ,  73  —  ϋ-ρηνος  apud  Pindaruin  —  Curtius 
242  a  stirpe  β-ρε  in  ΰρέομαι  derivat  atque  cura  sanscrito 
dhraD-arai  cornparat. 

ίηρως  XIII,  25.  70.  XIV,  80.  XIX,  30.  106.  XX,  78;  — 
praeterea  Theogn.  Oxx.  III,  71.  15.  H.  Adon.  f.  207  a  inscr. 
Amph.  1688.  Pindar.  —  Curtius  pg.  538  cum  sanscr.  viras, 
latino  vir,  gotico  vaira  conspirare  putat. 

ιρήχω  XIII,  51  a  ψάω,  ut  σμήχω  a  σμάω  et  τμψ/ω  a 
τμα  in  τέτμαμαι;  quod  a  longum  pro  η  praebituruin  esse 
crederes;  id  quod  decerni  non  potest,  quod  hucusque  ψί/χω 
in  optimis  Doridis  fontibus  nondum  inyentura  est. 

ήπαρ  XIII,  68  cum  sanscrito  jakrt,  latino  jecur  com- 
paratur. 
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Ήρα  IV,  11.  XIV,  34.  XIX,  13.  —  Pindar  —  'Ηρακλής 
II,  120.  IV,  8.  VII,  150.  XIII,  34.  60.  XVII,  20.  26.  27. 
XIX,  1.  10.  'Ηρα  a  Welkero  Ι,  368  ηοη  bene  cum  ίίρα 
terra  componitur. 

γαλα-&ηνός  XVIII,  42.  XIX,  31  a  stirpe  &η-σ&αι 
derivandum  est,  e  qua  nec-non  &η-λνς  —  Epich.  96.  Pind.  — 
ortum  est.     Propinquum  est  latinum  fe-mina. 

στήλη  XX,  207  a  stirpe  στελ-σταλ  in  στέλλω,  έ-στάλ-ην 
exortum  esse  videtur. 

δηρίζομαι  XX,  70.  Franc.  Bopp  in  gram.  comp.  III2, 
280  ad  radicem  δερ,  in  δείρω  adpouit. 

κήδομαι  epig.  5,  5  a  stirpe  καδ  quae  est  in  κε-καδ- 
υΐα  derivandum  videtur. 

απήνης  XX,  169,  apud  Pinth.  III,  52.  άπανής  legitur; 
sanscrite  respondet  anas,  gotice  anst-s;  απήνης  igitur  est 
=  ore  averso,  προςήνης  ore  adverso. 

στη&ος  VII,  17.  XV,  134  et  apud  Pindarum  —  Hesych. 
στήνων;  cf.  Aug.  Fick  I,  210:  sthana,  scrt. 

τηλέφιλον  III,  3.  τηλό&εν  VII,  139.  τηλόιΐε  XIX, 
116,  apud  Pindarum  quoque  legitur  —  Aug.  Fick,  III,  36 
affert  lituanum  tolas,  letticum  talsch,  borussicum  tal. 

κρηπίς  XV,  6  et  apud  Pind.  Aug.  Fick  III,  349  cum 
latino  carpi-sculum  componit;  latina  vox  crepidae  ex  lingua 
Graeca  adsumpta  esse  videtur. 

άκήλητος  XX,  169  a  κηλέω,  quod  Aug.  Fick  III,  359 
cum  latino  celare,  gotico  holon  comparat. 

μην  XV,  45.  103.  XVI,  51.  XVII,  58.  'έμμηνος  XVI, 
35,  et  inscr.  Rhod.  2525b.  Cret.  2556,  eadem  stirpe  est  qua 
latimmi  mensis. 

ήπιος  XVII,  51  ηοη  distare  videtur  a  latino  aptus, 
sanscrito  apis,  apyam,  amicitia,  de  qua  voce  Aufrecht  in 
Kuhnii  ephemerid.  V,  59  et  Ant.  Goebel  "6d.  X,  399  disse- 
ruerunt. 

Postremo  restant  nonnulla  vocabula,  quorum  η  neque 
ex    origine    Graeca    neque    indogermanica    exponi    potuit. 
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Quorum  altera  pars  in  dialecto  quoque  dorica  η  scribitur, 
ut  δήλομαι,  V,  27  verbum  doricuni  pro- vulgari  βούλεσ&αι, 
quod  legitur  in  tabul.  Heracl.  I,  98  inscr.  Calymn.  2671,  46. 
Plut.  Moral.  p.  219.  Archyt.  Stob.  floril.  I,  70,  in  Hippo- 
dami  ibid.  XLIII,  94,  in  Critonis  ecl.  II,  8.  24,  Timaeo 
Locr.  p.  44  D.,  saepius  apud  Hesych.  schol.  Theocr.  ad  V, 
27  dicit:  δήλεται  δωρικώς  αντί  του  βονλεται. 

τηρέω  Π,  96  et  apud  Pind.  άνήσσατος  VI,  45.  ησσων 
apud  Sopbr.  76.  Νηρηίς  VII,  59.  Νηρενς  apud  Pindarum. 
πετεηνός  XII,  6  et  Epipb.  103.  Θηβαι  XVI,  105.  Πηλενς 
XVII,  56  utrumque  apud  Pindarum. 

Altera  vero  pars  apud  Theocritum  solum  legitur:  πήρα 
I,  48.  52.  XV,  59.  τοσσηνος  Ι,  53.  III,  50.  Πρίηπος  Ι,  77. 
ηρών  Ι,  110.  Π,  13.  XVI,  75.  ήι&εος  Ι,  124.  XII,  121.  αν- 
δηρον  XV,  93.  ήλαίνω  VII,  23.  άνήτινον  VII,  62.  Ήδωνενς 
νΠ,  110.  ανη&ον  XV,  119.  Ένηρείδας  XIX,  71.  "Αδρηστος 
XIX,  31.  Λήδα  XX,  1.  άταρτηρός  XX,  28.  άρήγων  XX,  127. 
Άφαρί,ϊος  XX,  207.  Ήετών  ep.  2,  5.  χηλός  XVI,  110.  ^og 
XVI,  40.  σπήλνγξ  XVI,  53.  πηών  XVI,  25.  K^og  XVI,  44. 
?)ών  XV,  60.  μ^/οί/  XVII,  127. 


c)   α  pro  ω. 

Theocritus  α  longum  pro  ω  vulgari  praebet  in  πράτος 
VIII,  5.  30.  32.  94.  IX,  1.  ΧΙΠ,  3.  XV,  85.  XVIII,  4.  46. 
57.  XIX,  34.  ΧΧΙΠ,  18.  VI,  5.  Χ,  29.  XXI,  12.  πρώτος 
vulgare  autem  XII,  30.  XVII,  3.  59.  XX,  25.  Praeterea 
πράτος  legitur  in  titulis  Heracleensibus,  Theraeis,  Corcyr. 
Rhod.  Messembr,  quos  ex  optimorum  Doridis  fontium  numero 
esse  constat;  vid.  Ahr.  d.  d.  181.  Quamquam  non  negan- 
dum  est,  stirpem  pra  originem  huius  vocis  indogermanicam 
esse,  quae  in  omnibus  fere  eius  frontibus  invenitur.  Praebet 
enim  lingua  sanscrita  pra-thamas,  pri-mus,  pra-tar  mane, 
Zendica  fra-fra-ante,  Graeca  πρό,  πρότερος,  πρό-μος,  πρό-σω. 
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πρν-τανις  (ex  dialecto  boeotica),  πρωάν,  πρώτος,  Latina  prod, 
pro,  prorro  ex  pro-ro,  primus,  prae,  Gotica  fruma,  fru- 
mists,  tiutisca  fruo,  fur-ino,  fur-ists.  Ex  quo  perspicuum 
est,  linguas  Asiaticas  solas  a  genuinum  servasse,  Europai- 
cas  autein  vel  in  o,  vel  in  i,  vel  in  u  mutare.  Dubium 
igitur  videtur,  quod  Ahr.  d.  d.  181  dicit:  „Mirari  possis, 
unde  a  in  ea  voce  quae  e  πρότατος  facta  videatur.  At 
antiquissiino  terupore  πρά,  πράτερος,  πράτατος  pronuntiata 
sunt,  unde  πράτος  recte  factum  nec  tamen  male  ab  Joni- 
bus  mutatum  est  in  πρώτος,  quod  cum  recentioribus  προ 
et  πρότερος  nielius  concinit." 

πράν  II,  115.  III,  28.  31.  V,  81.  132.  VI,  35.  41.  VII, 
51.  X,  16.  προάν  VIII,  23.  Χ,  15.  Praeterea  quod  Abren- 
sius  in  Callimacbi  fragraento  84  Bentl.  πράν  pro  πρών 
scribi  vult,  πράν  pro  πρωάν  vel  προάν  nusquani  Iegitur. 
Neque  vero  Abrensii  d.  d.  181  ratio  πράν  explicandi  recta 
esse  videtur;  dicit  enini:  „utrumque  e  πρώην  πρώαν  mira 
contractionis  ratione  factum  videtur."  Quamquam  mira  et 
inaudita  contrahendi  ων,  in  α  ratio  est  ac  ab  linguae 
Graecae  ingenio  alienissima.  Nusquam  enim  in  universa 
Graecitate  exemplar  reperitur,  ubi  ex  duabus  vocalibus  con- 
trahendis  longis  altera  priorem  uescio  quo  modo  devoret. 
Maxime  igitur  suspecta  lectio  πράν  pro  προάν  videtur  atque 
alio  modo  rei  medendum  est. 


d)   ω  pro  ov. 

Dorienses  nonnumquam  ov  vulgaris  loco  ω  clicere  ne 
grammaticos  veteres  quidera  fugit,  cuius  rei  testiuionmm 
est  in  ann.  Oxx.  I,  147.  είώ^ασ/  γαρ  ol  Λάκωνες  την  όν 
δίφχϊογγον  τρέπειν  εις  ω.  Antiquos  vero  Doridern  neque 
severiorem  neque  mitiorem  distinxisse  Ahrens.  d.  d.  154 
optime  disputavit  remque  ita  instituit,  ut  Doris  severior 
sola  velut  ω  pro   ου,   sic   etiam  η  pro  ei  praebeat.     Apud 
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Theocritum  autem  res  ita  se  habet,  ut  poeta  non  constanter 
rationem  severiorem  sequatur,  sed  formis  et  severioribus 
et  mitioribus  et  vulgaribus  utatur. 

Hoc  ω  pro  ου  primum  quidem  apparet  in  accusativo 
pluralis.  stirpium  in  o,  de  cuius  formae  origine  infra  verbis 
pluribus  disputabitur.  έρίφως  1,25.  τώς  37.92.117.  δρχως 
47.  όφθαλμώς  83.  δρυμώς  105.  ταύρως  117.  τώς  θνννως 
III,  25.  τώς  IV,  11.  κώνως  V,  49.  γαυλώς  58.  χιμάρρως  81. 
ταλάρως  86.  τώς  111.  114.  ώμως  VII,  107.  ταλάρως  VIII, 
70.  μόσχως  τανρως  IX,  3.  στεφάνως  Χ,  30.  τώς  αύλώς  30. 
35.  τώς  κροτάφως  XI,  9.  μόσχως  XI,  21.  νεβρώς  40.  μανο- 
φόρως  σκύμνως  40.  τώς  αμφοτέρως  ταλάρως  70.  νεοσσώς 
XIV,  14.  πέπλως  35.  έπταδράχμως  XV,  19.  πόκως  20.  χρησ- 
μώς  60.  Γολγώς  100.  στεφάνως  XVIII,  40.  θιάσως  XXI,  2. 
τωρ  (bis)  6.  πέπλως  17. 

o^g  autem  legitur  his  locis:  αλλήλους  XII,  15.  αθανά- 
τους XVI,  2.  βροτούς  4.  αοιδούς  19.  πολλούς  25.  Ιερούς  29. 
σάκους  36.  μακρούς  43.  ονομαστούς  45.  ανθρώπους  52. 
ένιαυτούς  71.  εχθρούς  85.  αριθμητούς  87.  αγρούς  10.  &/- 
&ot/g  95.  πολλούς  101.  μαλακούς  XVII,  51.  ιερούς  112. 
2/i*otfg  123.  αυτούς  124.  αρωγούς  125.  ο#£  132.  στιβαρούς 
XIX,  49.  ανθρώπους  70.  μόχθους  83.  «λλί£λοι/£  112.  ίππους 
119.  Λακεδαιμονίους  XX,  5.  άδελφεούς  τοίχους  12.  αμφό- 
τερους 13.  26.  oi/gre  49.  χιμάρρους  50.  roi/g  55.  αδίκους  56. 
ί-μο^ς  68.  πλατανίστους  76.  μακρούς  81.  αλλήλους  108. 
iUotfOfe  155.  έτάρους  178.  βωμούς  XXI,  5.  δσσους  άέθλους 
epigr.  VI,  5. 

Νοη  minus  quam  accusativum  pluralis  in  ως•  pro  o^g 
dialectus  dorica  severior  genetivum  singularis  in  ω  pro  ov 
format.  Neque  vero  Theocritum  hanc  rationem  semper 
sequi,  sed  et  vulgarem  in  <w  et  antiquiorem  in  «ω  usur- 
pare  et  quae  forma  barum  genuina  statuenda  sit,  infra 
disputabitur,  ubi  de  declinationis  genere  Theocriteo  dicetur. 
Ex  re  esse  videtur  hoc  loco  omnes  formas  in  ω  et  o^ 
enumerare : 
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τω  Ι,  56.  ΙΙηνεώ  66.  Πίνδω  66.  Άνάπω  67.  άργαλέω  91. 
Λυκαίω  108.  κηρώ  114.  Λίγίλω  134.  ενπλοκάμω  Π,  46. 
τήνω  60.  64.  τω  μετώπω  65.  Λιπαραίω  132.  Άσσυρίω  161. 
ω  III,  14.  ομαλώ  29.  μαλακώ  IV,  18.  τω  21.  Φύσκω  23. 
Πύρρω  31.  τω  σκληρώ  40.  τω  50.  ψυχρώ  V,  57.  ι>3Π>ω  51. 
έλαίω  54.  τ^ι/ω  43.  63.  σαυτώ  61.  τω  Θουρίω  73.  τνοω  83. 
άρκεύ&ω  97.  κοτ/ω  100.  ^άσω  VI,  33.  τω  αζ)τω  VII,  5. 
άγριελαίω  18.  ολ/?ω  33.  Έάμω  40.  α?)τω  56.  άρκτω  111. 
Φρασιδάμω  130.  ΦόΑω  118.  σωρώ  154.  ω  VIII,  27.  τα? 
άντρω  75.  μελπομένω  85.  τούτω  94.  τω  IX,  12.  στρόμβω 
25.  μέσω  Χ,  5.  άτερώμνω  7.  άρχομένω  6.  χορέω  11.  ττ/#ω 
13.  σπόρω  14.  τω  40.  τω  #£/ω  41.  έγειρομένω  κορυδαλλώ 
50.  τω  βατράχω  52.  μόσχω  XI,  19.  τ^ι/ω  27.  ακοα?  375. 
σποδώ  49.  όπτώ  άλεύρω  XIV,  17.  λα/α?  16.  ώτινος  19. 
τω  24.  τούτω  26.  κόλπω  33.  ω  36.  τ^ι/ω  38.  άμφι&ύρω  42. 
λό/ω  48.  ύποχάλκω  53.  άλεμώτω  XV,  4.  πολλώ  οχλω  5. 
μικκώ  12.  άργυρίω  18.  όλ/2/ω  24.  τω  άφνεϊω  Πτολεμαίω 
22.  πόσσω  ίστώ  35.  άργυρίω  κα&αρώ  36.  ω  47.  τω  52. 
χρηστώ  70.  κλισμώ  85.  άει/άω  102.  Συρίω  μύρω  104. 
πλα&άνω  115.  γλυκερώ  117.  Λευκώ  123.  2/όσω  125.  ϋε- 
λασ^ώ  141.  τω  XVII,  28.  38.  έύγράπτω  XVIII,  3.  &αλάμω  3. 
ταλάρω  32.  σποδώ  XIX,  88.  άσπαλά&ω  Παλίούρω  89. 
/^άτω  70.  τρο/ώ  120.  άπεχ&ομένω  XXI.  λέκτρω  29. 
αίγιόχω  31.  πολνμόχ&ω  XXI,  8.  αλό/ω  9.  εύσφύρω  13. 
άέργω  15.  ι/#σω  18.  τω  φιλαοίδω  ξείνω  23.  τώ^δ  ΧΧΙΠ,  14. 
έτέρω  16.    σιδαρίω  24.    άτταλω  25.   χαλεπώ  ιζό&ω  40. 

μόσχου  XII,  6.  αυτού  XIII,  13.  τετριμμένου  23.  ουρανού 
47.  νεβροϋ  59.  #//λο#  XVI,  10.  άλλον  20.  ψυχρού  31.  πλού- 
το?; αοιδού  33.  φ/ον  XVII,  10.  λευκοσφύρου  36.  άστοργου 
43.  Λιονύσου  112.  'Ολύμπου  132.  &ύμου  131.  ΊΙτερελάου 
XIX,  4.  ο2'κοι/  26.  κοίλου  24.  δεσμού  αναγκαίου  33.  νεοκλώ- 
στου  44.  έκαστου  63.  ο^  81.  Άργείου  104.  αίγώχου  XX,  1. 
ξυρού  6.  ουρανού  8.  14.  έκαστου  11.  βυ&ού  17.  40.  πρώτου 
25.  Πόντου  28.  το#(5ε  62.  κόχλου  77.  τον  88.  προςώπου  111. 
μεγάλου    112.     άπτομένου    114.     πόνου    114.     θανάτου    130. 
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άποφ&ιμένον  141.  οίκον  177.  τον  196.  Άφαρηίον  207. 
τύμβον  208.  άλιβάτον  XXI,  10.  Βάκχον  13.  τερμίν&ον  epig. 
Ι,  6.    το£   Π,  2.    Κέδρον  4.    το£?  καμνρον  VI,  1.    άλα&ινον 

VIII,  1. 

Τΐπη  apud  Theocritum  vocabula  nonnulla  leguntur,  ubi 
ω  pro  ov  vulgari  apparet: 

βώς  legitur  VIII,  77  et  IX,  7  nominativus  singularis, 
βώς  VIII,  48  accusativus  pluralis;  vocabula  auteni  couipo- 
sita  indeque  derivata  quaecumque  apud  poetam  Syracusa- 
num  exhibentur  a  ratione  vulgari  non  differunt,  ut  βονκος 
X,  39.  βονκαϊος  Χ,  1.  57.  βονκολέω  VII,  91.  VIII,  1.  βον- 
κολιώζω  V,  44.  60.  VII,  36.  IX,  1.  5.  βονκολιαστάς  V,  68. 
βονκολίκός  Ι,  19.  63.  69.  72.  75.  81.  84.  92.  97.  102.  107. 
112.  118.  124.  129.  VII,  49.  IX,  28.  βονκόλιον  VIII,  38. 
βονκόλος  Ι,  98.  104.   IV,  5.  13.  37.    V,  62.  VI,  1.  VIII,  82. 

IX,  8.  βοντας  Ι,  76.  101.  VI,  43.  VII,  73.  βοντόμος  XIII, 
32.  Neque  vero  aliae  formae  Theocriteae  a  vulgaribus 
distant,  ut  βονσί  IX,  3.  XVI,  55.  XVII,  101.  XX,  150.  - 
Testimonia  ex  aliis  Doridis  fontibus  affert  Ahrensius  d.  d. 
165  seqq. 

κώρος  I,  46.  XV,  120.  κώρα  Ι,  78.  VI,  36;  κώρος 
doricum  vocatur  ab  Eustat.  1539,  49.  κώρα  legitur  in  inscr. 
Cret.  C.  J.  G.  2567  κωραλίσκος  το  μειράκιον  Κρητες  Phot. 
Κωρητβς   in   inscr.   Cret.  2554,   130.   185.     Inde    κωροσίνα 

XIX,  58.  -  At  κοϋρος  XII,  1.  31.  ΧΙΠ,  43.  50.  XVII,  66. 
κονρα{η)  XVI,  1.  70.  83.  XX,  5.  179.  κονροτρόφος  XIX,  58. 
—   Tandem  κόρα  XIII,  75.  Χ,  22.  XI,  25.  28.  74.  XVIH,  38. 

XX,  138.  159.  κόριον  XI,  57.  κόρα  legitur  praeterea 
Lysistr.  1308,  in  titulis  Hermionensibus,  C.  J.  Gr.  1197. 
1199.  2000  et  in  dialecto  lesbo-aeolica  apud  Alcaeum  57 
et  Sapphonem  43.  —  Voces  κοϋρος,  κώρος,  κώρα,  κούρα, 
κόρα  ab  eadem  stirpe  qua  κείρω,  κονρενς,  κονρά  derivandas 
esse  G.  Curt.  el.  142  putat  atque  de  bis  in  stud.  gramm. 
I,  120  uberius  disputavit.  August.  Fick  autem  I,  34  κονρος 
cum    sanscrito    kara,    kara    quod    ex    stirpo    kar,    colere 
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exortuin  videtur,   comparat  atque  κούρος  et  *κ^ορος  natum 
esse  putat. 

ώρανός  V,  44.  ουρανός  Η,  146.  XIII,  47.  XVI,  71. 
XIX,  79.  XX,  8.  14.  ούρανίωνος  XIX,  58.  ούρανέδας 
XVII,  22.  ώρανός  doricuin  vocatur  a  Gregorio  Cor.  246, 
Meerm.  659;  ώρανίαφι  apud  Alcmanem  fr.  42,  5.  Lesbia- 
cum  et  ώρανος  et  όρανος  est.  G.  Curtius  326  et  Fick  I, 
162  ουρανός  cum  sanscrito  Varunas  comparant,  ita  ut  ex 
*ίορανός  ^ουρανός  ώρανός  dorice,  ουρανός  vulgariter  όρανος 
lesbiace,  digammate  amisso  factum  sit.  Vid.  Curt.  elem.  532. 

ώρος  I,  77.  III,  45.  IV,  35.  VII,  110.  151.  ουρος  XIII, 
59.  64.  ορός  ΠΙ,  2.  IV,  56.  VII,  73.  XXI,  2.  Abrensius 
d.  d.  162  veretur,  ne  formae  ut  ώρεος,  ώρεα  non  sint  ex 
ipsa  Doride  petitae,  sed  secundum  analogiani  fictae.  Neque 
quidern  negandum  est,  formam  ωρος  hucusque  in  dialecto 
dorica  nonduni  investigatam  esse,  sed  hic  non  ea  res  agi- 
tur,  utrum  ωρος  in  doride  legatur  necne,  sed  utrum  ώρος 
ab  ingenio  linguae  Graecae  abborreat  an  ex  disciplina 
granmiatica  ώρος  explicari  possit.  ώρεος  legitur  autem 
apud  Alcaenm  fr.  74,  ουρεσι  ap.  Sapph.  44,  7.  ούρος  deinde 
forma  ionica  et  epica  dicitur  Curt.  elem.  325  ορός  vulgare 
cum  sanscrito  giris,  zend.  gairi,  slovenico  gora  comparat 
et  stirpem  jvar  esse  putat;  ex  quo  ortum  est  *γ/ορ,  ίορ 
(vestigium  digaramatis  in  Βορράς  relinqui  verisinaile  est). 
Forma  ΐορ  quamdicunt  panbellenica  conicienda  est  et  velut 
ex  ^οραίος  ωραίος,  ουρανός  ορανος,  ita  ex  *^ορ-ος  *οορος 
interposeto  ώρος  dorico,  ουρος  ionice,  όρος  vulgariter,  di- 
gammate  amisso  factum  esse  videtur.  Plura  de  g,  yf,  J1 
apud  G.  Curt.  el.  439. 

§ώλος  V,  5  et  δώλα  II,  94  et  Callmi.  Cer.  96.  δω- 
λέννετος  et  δωλοδομεΐς  apud  Hesycbium;  de  etymologia  nibrl 
certi  constat  vid.  Curt.  el.  220. 

ων  V.  21.  69.  71.  VIII,  5.  11.  29.  64.  XIV,  29.  ουν 
bis  XX,  73.  80.  γ  ων  XI,  7  cf.  Abr.  d.  d.  167. 
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Μώσα  Χ,  24.  μοϋσα  XVI,  3.  29.  XVII,  115.  XX,  221 
epig.  10.  4.  μονσ ικός  Χ,  24  epig.  10,  3.  μουσέζω  VIII, 
37.  XI,  78.  Μοΐσα  forma  aeolica  Ι,  9.  19.  63.  69.  72.  75. 
81.  84.  87.  92.  97.  102.  107.  112.  118.  124.  129.  131.  V,  80. 
VII,  12.  37.  47.  81.  94.  128.  IX,  28.  32.  35.  XI,  6.  XII,  58. 
69.  107.  XVII,  1.  De  testimoniis  doricis  cf.  Ahrens.  cl.  d. 
156.  G.  Curt.  elem.  292  formam  genuinam  proponit  *Movrja 
*Μόνσα,  Μώσα,  Μοΐσα,  Μονσα. 

Ut  igitur  lingua  Grraeca  ex  forma  genuina  tertiae  plu- 
ralis  activi  persona  -ο-ντι  magis  magisque  -ουσι,  ex  -ovg 
ους  fecit,  sic  ex  ovrja  fominini  praesentis  participia  -ούσα 
exorta  sunt.  Quam  rationeni  Theocritus  perraro  usurpavit 
—  facfrum  enim  est  φιλεούσης  XVI,  102.  XVII,  42.  άρισ- 
τεύουσα  45.  κρείουσα  132.  φέρουσα  XIX,  94.  ε'χουσα  XX, 
168.  έξανέχονσαν  207.  έφερπούσης  15.  σημαίνουσα  22.  προ- 
ψυγονσα  σννιούσας  27.  φέρουσαι  XXI,  23  —  sed  longe 
saepissime  ratione  aeolica  usus  est.  Dialectus  vero  dorica 
severior  ex  ovrja  genuino  -ωσα  fecit  in  titul.  Heracl.  C.  J. 
Gr.  3776  v.  16.  αγωσαν  64.  αγώσας  132.  ρεώσας;  mitiore 
vero  qui  utuntur,  a  ratione  vulgari  -ούσα  non  differunt  ut 
Epicharm.  fr.  63  νεούσας  69.  έχουσα  82,  4.  καλέουσα  Sophron. 
fr.  50  δοϋσα,  in  Cheliclonismo  (Ahr.  d.  d.  478)  v.  2  άγουσα, 
in  titulo  Syracus.,  5409,  πρέπουσα  in  titulo  Agrigentino  549 1 
προεδρεύουσας.  Formae  participii  in  οισα  aeolicae  exempla 
leguntur  in  Alcaei  fragm.  34  πα&ο/σας  48.  Μοίσας  et 
Sapphonis  fragm.  9,  6  άίοισα  1,  6.  λίποισα  7.  έ&έλοισαν  24. 
πλή&οισα  3,  3.  λίποισαι  31.  άμέργοισαν  36.  Ηχοισα  117. 

Quam  formam  praeter  exempla  jam  supra  allata  Theo- 
critus  ubique  adsumpsit:  εχοισα  I,  25.  κεν&οισα  49.  Ιοΐσα 
100.  Άρέ&οισα  105.  ερδοισα  Π,  15.  τίλλοισα  54.  λαβοΐσα 
59.  έπιφ&ύζοισα  61.  Ιοΐσα  63.  ναίουσα  70.  μολοΐσα  95. 
λιποΐσαν  136.  φέροισα  147.  μα&οΐσα  161.  χαέροισα  162. 
παρκύπτοισα  III,  7.  &ανοίσας  IV,  38.  έχοίσας  V,  59.  κα&ε- 
λοΐσα  133.  &έοισαν  VI,  12.  άίοισα  26.  παπταίνοισα  28. 
εχοισα    30-      πταίοισα  VII.     ίοΐσαι    79.      έπιφ&ύζοισα    126. 
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Ηχοισα  147.  εχοισαν  VIII,  19.  ίδοΐσα  75.  τρωγοίσας  IX,  11. 
όρ&ρενοίσα  Χ,  59.  ίΌΓσ#  XI,  21.  ϋ^έλοισα  24.  εχοισαν  55. 
έξενΰοΐσα  60.  παραοΐσαν  72.  εχοισα  XIII,  50.  *ΌΓσ#  65. 
XIV,  37.  <?οΓσί*  XIV,  39.  ^ο?σ«  XV,  25.  λαβοΐσα  42.  ^ω- 
τίλλοισαι  87.  πλατειάσδοισαι  88.  παίζοισα  101.  τω&άζοισα 
XVI,  9.  βαλοΐσα  11.  ψΐέοισαι  105.  &ο*σ6*  XVII,  36. 
ενμενέοισα  62.  ίδοΐσα  64.  σπέργοισα  134.  'έχοισαι  XVIII,  2. 
ώντέλλοισα  26.  άύδοισα  36.  πο&έοισαι  43.  εχοισα  XIX,  51. 
άεΐδοισαι  77.  έοΐσαί  XXI,  2.  έλοΐσαι  7.  ίδοΐσα  12.  έτιιοΐσα 
14.    έλοΐσα  20.    φορέοισα  XXII,  11.    εχοισα  19. 


e)   τ;  pro   δ  λ 

Rationem  ?/  pro  £*  utendi  doricam  Theocritus  non 
saepe  secutus  est;  in  editionibus  anteahrensianis  formae 
verbi  eiW;  ut  τ/μος,  ^wei^  quas  lingua  vulgaris  et  Doris 
mitior  in  e7  exhibet,  scriptae  erant;  quas  Ahrensius  omnes 
praeter  unam,  ^t*££*  XIV,  29  pro  ε^'μφ  e  textu  amovit.  ?/ 
pro  6^  legitur  in  editione  Ahrensiana:  χαίρην  XV,  26  in 
χαίρειν.  ερπην  XV,  26.  et^i/  XI,  4  in  ερπειν  et  ενρεΐν 
mutavit,  sed  εικήν  XIX,  72  et  ;ί#4φ-  92  reliquit. 

Praeterea  κηνο  pro  κείνο  in  id.  XXIII  exliibetur. 


f)  De  correptione  syllabarum  finalium  in  ς  et  v. 

1)  ας  accusativum  stirpium  in  α  a  Doriensibus  corripi, 
grammatici  antiqui  clocuerunt1);  Ahrens.  d.  d.  172  ex 
Alcmane,  Epicharmo,  Stesichoro  aliisque  eius  modi  exempla 
affert.  Apud  Theocritum  res  ita  se  habet,  us  ας  correp- 
tum  legatur  quater  decies  πάσας  I,  79.  IV,  3.  V,  46.  οχνάς 


i)  Herod.  Oxx.  III,  296,  7.  Drac.  10,  17.  Joh.  Gr.  243b.  Gregor. 
Cor.  339.  Meerm.  633.  Schol.  II.  e,  371.  &,  378.  Eustat.  558,  22 
Schol.  ad  Th.  60,  267.    Schol.  Theocr.  378. 
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Ι,  134.  αντάς  III,  2.  IV,  2.  V,  42.  τάς  III,  5.  V,  65.  χαλάς 
VII,  87.  Χ,  38.  τρεογοίσας  IX,  11.  καινάς  Χ,  35.  ϋ-ύρας  XV, 
65.  «ς  non  correptum  Π,  6.  ο^<5έ  &ύρας  άραξαν  άνάρ- 
σιος  V,  89.  τάς  αίγας  παρελάντα  VII,  104.  άκλητον  κείνοιο 
φίλα  ς  έςχείρας  έρείσαις. 

2)  Nec  minus  accusativus  pluralis  stirpium  in  ο  ex 
ως  in  -ος  corriptur,  cuius  rei  testimonia  cum  autores  dorici 
tum  inprimis  tituli  Cretenses,  Heracleenses  alii  (cf.  Ahr. 
d.  d.  172)  frequentissime  suppeditant.  Loci  Theocritei 
correpti  sunt  in  παρ&ένος  I,  89.  ~  λύκος  IV,  11.    διδνματόκος 

V,  84.  λύκος  106.  δασνκέρκος  112.  κανβάρος  114.  παρ&ενος 
XIV,  33. 

3)  Stirpes  in  αντ,  quarum  nominativus  in  ας  est,  Theo- 
critus  perraro  corripit;  hucusque  unicum  τάλάς  II,  4  in- 
vestigari  potuit;  plura  affert  ex  doride  Ahr.  d.  d.  173.  174. 

4)  De  άμές  et  νμές  cloricis  pro  ήμεΐς  et  νμεΐς  vide 
infra,  ubi  de  pronominibus  dicetur. 

5)  Secunda  persona  praesentis  indicativi  εις  in  ες  cor- 
repta  a  grammaticis  saepe  memoratur  ut  a  Choerobosco 
(Bekk.  1282)  Δωριείς  έσ&  οτε  το  ι  άηοβάλλονσιν  έκ  της  ει 
διφ&όγγον  οίον  σνρίζεις  σνρίσδες.  Scliol.  Theocr.  Ι,  3. 
Anm.  Bekk.  IV,  171,  18.  412,  4.  Eusthat.  1872,  46  Θηραΐοι 
ώς  της  γλώσσης  το  ϊδιον  το  λέγεις  καϊ  τά  λοιπά  τοιαύτα 
ρήματα  δίχα  τον  Ιώτα  προφέρειν  λέγες  γάρ  φασι  και  λέγε 
ακολούθως  δε  καϊ  τνπτες  τύτιτε  καϊ  τά  άλλα  ομοίως  καϊ 
δοκονσιν  οι  τοιούτοι  δωρίζειν.  Theocritus  vero  bis  e  pro 
εις  suppeditat  σνρίσδες  Ι,  3  et  άείδες  Ι,  19;  άμέλγες  autem 
Ahrensius  optimos  libros  manuscriptos  secutus  in  άμέλγεις 
mutavit. 

6)  Infinitivi  in  εν  correpti  et  grainmatici  veteres  et 
autores  dorici  et  tituli  exempla  uberrima  praebent,  neque 
Theocritus  ab  hac  ratione  alienus  est;  legitur  enim  in 
editione  Ahrensiana  εν  pro  ειν  undecies:  I,  13.  15.  VIII,  4. 
XI,  36  σνρίσδεν.     ποππύσδεν  V,  7.    ποτιβλέπεν  V,   35.     'έχεν 

VI,  36.     έρίσδεν  VI,  36.     άείδεν  VIII,  71.     μν&ίσδεν  Χ,  57. 

3* 
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συμπαίσδεν  XI,  74.  δωρίσδεν  XV,  93;  praeter  quas  ηοη 
raro  infinitivus  in  ειν  vulgaris  exhibetur  ut  έρίσδειν  IV,  8. 
V,  86.  136.  άείδειν  VII,  100.  XV,  96  et  saepius. 


g)  De  aliis  quilmsdarn  vocaliuni  longarum  et  dipli- 
thongorura  varietudinibus. 

α  ι  pro  ει  vulgari  apud  Theocritum  legitur  V,  20.  60. 
150.  VIII,  33.  43.  47.  87.  XI,  48.  XV,  82.  αϊ&ε  pro  elfre 
vulgari  III,  12.  λ7,  62.  VII,  86.  X,  32  αι  et  u  derivanda 
videntur  a  stirpe  pronominali,  sva,  Graeca  έ  vel  fe,  uncle 
natuni  est  svai  locativus,  qui  est  in  lingua  osca  svae,  in 
prisca  latinitate  sei,  in  recentiore  si;  litteris  ineuntibus 
sv  in  lingua  Graeca  amissis;  ai  igitur  est  fornia  gemnna, 
ει  recentior,  vid.  Ahr.  cl.  d.  185  et  380. 

λαΐον  X,  3.  21.  42  et  in  Sophr.  fr.  85  (Ahr.  d.  d.  148); 
λήϊον  species  ionica  legitur  XVII,  78. 

ει  pro  7]  scribit  Ahrensius  II,  64  πο&είκει,  IV,  47  e/|c5, 
IV,  143  είξεΐς.  Apud  Pindaruni  autem,  Homerum,  Do- 
rienses  {ϊκει  Acharn.  786.  Lycistr.  87.  ίξεΐτε  Acbarn.  708. 
ΐκομες  Acbarn.  716)  ΐκω  pro  ηκω  legitur;  εΐκω  legi  vult 
Ahr.  d.  d.  344  in  Epicli.  fr.  19  εΐκω  et  fragm.  24  είκε; 
in  titulo  Aeginetico  C.  J.  G.  2140b  est  οννείκη  =  prosit, 
et  in  Hesycbii  glossa:  συνείκη-σνμψέρει  „Itaque  in  genuina 
Doride  e  radice  ix  praesens  εΐκω  factum  est,  ut  λείπω  et 
πεί&ω  e  λιπ  et  πι&  nescio  an  grainniaticus  m  Ann.  Oxx.  I, 
212,  21  praesens  ηκω  recte  e  perfecto  natum  indicaverit." 
Futurum  est  ίξεΐτε,  perfectum  ΐκαντι  ΐκονσι  apud  Hesycbium, 
subjectivi  aoristus  ίκόμαν. 

ε  ex  ει  correptum  est  in  άδέα  pro  άδεια  vulgari  III,  10. 
ευρέα  VII,  78.  άλά&εα  XXIII,  1.  κρέσσων  pro  κρείσσων VIII,  83. 
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§  2.    De  vocalibus  contractis. 

Ut  in  aliis  rebus,  sic  ne  in  vocalibus  contrahenclis 
quidem  Theocritus  rationem  ullam  neque  doricam  neque 
aeolicam  neque  vulgarem  constanter  secutus  est,  sed  in 
idylliis,  vel  versibus  singulis  variis  formis  quae  sunt  dia- 
lectorum  variarum  usus.  Itaque  ad  dialectum  Theocriteam 
melius  perspiciendam  singulas  singulis  locis  formas  distin- 
guere  et  enumerare  utile  videtur. 

Ac  primum  quidem  de  α  cum  vocali  insequenti  con- 
tracto  quaestio  est. 

1)  α  et  ε  semper  contrahuntur  et  nonnumquam 
quiclem  vulgarem  in  modum  in  α  longuin  ut  έραται  II,  148. 
μωκάσ&αί  Χ,.  19.  περονάσ&αι  XIII,  65.  ώριγάτο  XIX,  44. 
ένώμα  XX,  109  maximam  autem  partem  dorica  contra- 
hendi  in  η  ratio  valet,  quae  res  et  scriptorum  et  titulorum 
exemplis  et  grammaticorum  adnotationibus  demonstratur 
vid.  Ahr.  d.  d.  195.  έφοίτη  II,  154.  έςορητε  V,  3.  έτρύπηΥ, 
42.  ηρώτη  74.  ορήτε  110.  {έ)νίκη  VI,  45.  ορη  VII,  50.  όρητε 
IX,  35.  έ'λης  XI,  54.  ορη  XV,  2.  σμη  XV,  30.  Justior  quae- 
dam  ratio  dorica  esse  videtur,  quae  non  ut  vulgaris  voca- 
lem  insequentem  m  sonum  suum  plane  recipit,  sed  ex  α 
et  ε  accedente  novum  quandam  sonum  efficit.  Cf.  Leo. 
Meyer.  gr.  comp.  I,  292.  ένίκαε  *ένίκεε  ένίκη,  sed  δραε 
*όραα,  δρα,  latino  amaveram,  ama  (ν)  eram,  amaram. 

2)  α  et  ει  semel  non  contrahuntur,  έδριάει  XVII,  19, 
alias  autem.  aut  vulgariter  in  α  ut  σίγα  XV,  96.  όρας  XX, 
59.  69  aut  dorice  in  g  ut  cpoirfj  I,  48.  II,  97.  έςορτ]  I,  82. 
σιγΐι  Π,  33,  34.  έρεννϊ]  VII,  47.  πο&ορΐ/  XV,  12.  kfjg  Ι,  12. 
V,  21.  64.    έςορβς  Ι,  85.   τολμάς  V,  35.    όρρς  V,  73.    φοιτάς 

XI,  20.    λνσσϊ,ν  IV,  11. 

3)  α  et  %  (ex  εαι)  ίη   α   vulgarem  in  modum:    διαντα 

XII,  34. 
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4)  α  et  ο  nonnurnquani  ηοη  contrahuntur,  ut  κομώον- 
τας   XVI,  46.    έ&ήκαο   VII,   50.   XXIII,    18.    Αυκαονίδαο  Ι, 

III.  Αιδαο  II,  159.  XV,  30.  Ενρώταο  XIX,  135;  contracta 
leguntur  aut  vulgarem  in  nioduni  in  ω  queni  ne  tituli 
quidein  autoresve  dorici  neglexisse  Ahr.  d.  d.  189  dernon- 
strat.  Itaque  αοντι  fit  ωντι  ut  σιγώντι  II,  33.  λώντι  IV,  14. 
πιδώσι    (forraa  vulgaris)  VIII,  45;    αοντ  fit  owr,    ut    ζώντα 

IV,  78.  άλοιώντας  Χ,  48.  έκφνσώντας  XIX,  47.  #ομδς  fit 
ωμές  ut  έςορώμες  XIII,  4.  αομαι  fit  ωμ#*  ut  άνιώμαι  XI, 
68,  efc  κονχώμαι  IV,  77,  αομενος  ωμενος  ut  μνκώμενος  IV,  22. 
χασμώμενος  IV,  53.  όπτώμενον  VII,  55.  άλώμενος  XIII,  63. 
ηειρώμενοι  XV,  61.  122.  XIX,  33.  λιχμώμενοι  XIX,  20;  acwro 
ωιτο  ut  πωτώντο  VII,  141.  XV,  122.  νπερπωτώντο  XV,  120; 
#οϊ/  fit  ωι/  ut:  άνηρώτων  Ι,  77.  ^(teof  VI,  29.  ένώμων  XX, 
23.  —  Neque  tamen  Theocritus  a  dialecti  doricae  solius 
ratione  abhorret,  quae  #o  in  #  longum  facit,  ut:  γελάντι  I, 
83.  έράντι  VII,  96.  άμάντεσσι  Χ,  16.  πεινάντι  (dativus 
singularis)  XV,  147.  έπάξα  IV,  28.  έκτάσα  IV,  6.  Huc 
accedit  genetivus  singularis  stirpium  in  α  masculinarum : 
Αϊδα  I,  96.  Θεοχαρίδα  Π,  69.  Φιλώνδα  IV,  1.  Ααμπριάδα 
21.  Έφνρτα  V,  1.  Ενμάρα  V,  9.  73.  Έφαρίτα  73. 
Αιτνέρσα  Χ,  41.  "Γλα  XIII,  7.  Λά/te  XIV,  23.  Μ^λ® 
XVIII,  15  a  itferOag  Μενέλαος,  Ιμέρα. 

5)  «  et  ω  ηοη  aliter  ac  vulgarem  in  rationem,  in  ω, 
αων  inflexione  verbali  in  ων  contralmntur,  ut  νικών  VIII, 
17.  έςορών  59.  έρών  IX,  13.  γενειών  XIV,  28.  όρά5  XX,  55; 
in  flexione  auteni  stipium  in  α  αων  aut  reliquitur  ut  Mov- 
σάων  XVI,  29.  τώων  XX,  161.  &νράων  XIX,  15  ant,  id 
quod  rarissime  fit,  in  ων  contrahuntur  velut  λιγεών  μουσών 
XX,  221  aut  doricum  in  modum  in  α  velut:  ννμφάν  I,  12. 
τάν  21.  τάνδε  113.  Μοραν  127.  ώράν  137.  χιμαιράν  V,  56• 
τάν  άρνεάν  57.  Μοισάν  VII,  37.  47.  128.  ψιλητάν  40. 
ννμφάν  136.  μνκητάν  VIII,  6.  τ«ί/  λευκάν  48.  τ£ι;  πνματάν 
ώδάν  65.  λενκαν  δαμαλάν  IX,  10.  γ«2/  χ^νράν  Χ,  14.  γραιάν 
XV,  19.    πηράν  αυξομενάν  121.  Μοισάν  XVI,  57.  Αακαινάν 
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XVIII,  4.     Τννδαριδαν    5.    τ  αν   25.    εύπατριδάν  54.    &υράν 

XIX,  49.      Leo   Meyer.   Ι,    293    rem   ita    declarat:     τάων 


6)  aovrja  quod  lingua  vulgaris  in  άουσα,  ωσά  mutavit, 
Theocritus  vulgariter  contrahere  solet  ut  πο&ορώσα  111,21. 
φοιτώσαι  113,  semel  doricum  in  modum  in  ασα,  γέλασα 
I,  35  cf._Alir.  d.  d.  197. 

7)  aoi  vulgarem  in  rationem  in  ω  contrahitur,  ut 
πο&ορωμι  VI,  22.  πλανωντο  IX,  4.  όρωεν  XIII,  12.  βληχωντο 
XIII,  92. 

ε  cum  vocali  insequenti  contractum. 

1)  εα  nullo  alio  loco  nisi  in  ilexione  nominali  atque  in 
mediis  vocibus  reperitur,  ubi  rarius  contrahi  solet;  forma 
vero  doridis  antiquioris,  contracta  recentioris  et  linguae  vul- 
garis  est  cf.  Ahr.  d.  d.  235.     a)  in  flexione:  τέμπεα  I,  66. 

VII,  86.  αλσεα  Ι,  79.  106.  ωρεα  Ι,  106.  II,  148.  στή&εα  Π, 
78.  άγκεα  VIII,  32.  σμάνεα  42.  αν&εα  IX,  35.  XV,  116. 
XX,  42.  ψενδεα  XII,  24.  ακριβέα  XIV,  81.  χείλεα  XV,  129. 
αστεα  XVI,  84.    ίί&νεα  XVII,  77.    βρέφεα  XIX,  7.    άλα&έα 

XIX,  65.  Π,  93.  V,  73.  χείλεα  XIX,  63.  Γαννμήδεα  XII,  35. 
Πολυδενκεα  XX,  2.  26.  92.  Θησέα  Π,  45.  βασιλέα  XIV,  63. 
ϋ-νώδεας  XVII,  126.  (τίερικαλλέας)  άναιδέας  XIX,  24. 
b)    in  mediis    vocibus:    κρέας  Ι,  6.  V,  140.  IX,  24.    $αρ 

VIII,  24.  —  Raro  autem  fit,  ut  εα  in  η  contrahantur  velut 
αναιδή  II,  28.  αυτοφυή  IX,  24.  ευώδη  XIV,  16.  ηρι  XVIII,  39. 

2)  e  et  ε  nommmquam  et  id  quidem  maxime  in  no- 
minum  flexione  non  contrabuntur :  άλγεες  V,  41.  νέεσ&αι 
XVI,  28.   τελέεσ&αι  XIX,  76.   &ανέεσ&αι  XX,  18.   φορέϊσκε 

XX,  114.  —  έτΐέεσσι  Ι,  34.  τοκέεσσι  VI,  24.  XX,  159. 
νπεραχ&έες  XI,  15.  τοκέες  38.  άολλέες  XII,  30.  Λωριέεσσι 
XV,  93.  oWeg  XVI,  46.  σ^&σσ*  78.  ττλαΓ&σσγ  XVII,  101. 
έρικυδέες  103.  άριφραδέες  XIX,  39.  βαρέεσσι  XX,  3.  &7Τ*- 
Jef&g  160.  rco/lesg  162.  σακέεσσι  190.  εύαγέεσσι  XXI,  30. 
Ιη  £δ   autem  contrabendo  Theocritus  a   ratione  vulgari  έϊ 
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non  differt,  dum  Doris  severior  εε  seinper  in  η  facit  — 
quae  etiam  doridis  mitioris  est,  ut  ότιάδει  ex  όπώδεε  II,  14 
cf.  Leo.  Meyer.  comp.  gr.  I,  288  —  άχει  31.  ρείτω  V,  124. 
126.  άδίκει  VIII,  67.  &άρσει  XV,  63.  56.  73.  XX,  76. 
εγχει  31.  ^errc  Ι,  106.  ώ&εΐτε  III,  206.  &αρσεΐτε  V,  145. 
όκνεΐτε  VIII,  70.  ποε?Γδ  Χ,  25.  έπε&'ύμεις  Χ,  17.  XIV,  57. 
άπφκεις  XV,  7.  έπετρόπεις  XXIII,  35.  έτί&ει  II,  155.  ένήργει 
IV,'  61.  ι#2*ι  VI,  43.  Χ,  16.  Ms/  XIII,  16.  &<%«  67. 
ά?Θ*ει  XV,  32.  έ&νμάρει  XXI,  9.  (έ)ψόρει  XXIII,  29.  ^ορεΓ- 
rtf£  Ι,  79.  δωρεΐται  V,  139.  άμι&ρεΐται  XI,  69.  δαλεΐται 
XV,  48.  τελείται  62.  ψιλεΐται  86.  μν&εΐται  XV,  18.  Ικνεΐται 
Π,  3.  είλεΐται  Ι,  30.  σκιρτασεΐτε  139.  δινεΐτο  Π,  40.  έπ&χεΐτο 
151.  Ίίευσεΐσ&ε  III,  50.  νπεσσεΐται  V,  60.  βοσκησεΐσ&ε  V, 
113.  έκννζειτο  VI,  30.  έπονεΐτο  VII,  73.  ^/οΓγο  XI,  11. 
ποιεΐσ&ε  49.  έπιχεΐσ&αι  XIV,  18.  διαχρησεΐται  XV,  54. 
ψ&εγξεΐται  99.  αίνεΐσ&αι  XVI,  15.  άντεψιλεϊτο  XVII,  40. 
ήοιρέΐτο  XX,  51.  δηλεΐτο  127.  ιϊηεΐτο  200.  Nonnumquam 
etiam  in  flexione  nominali  ee  in  e*  contrahitur  ut  λνκιδεΐς 
ex  λυκιδέες  V,  38.  πελέχεις  III,  127. 

3)  £  et  /,  praeter  »<$«£  I,  26  semper  in  e*  contralmn- 
tur  ut  πορ&μεΐ  I,  56.  δένδρει  V,  47.  o£«  VII,  51.  #«φ/ 
III.  ^δ/λ«  XI,  31. 

4)  e  et  e*  nonnumquam  relinquuntur  aperta  ut  ψιλέει 
V,  82.  #&«>  VIII,  57.  £&/  IX,  19  alias  autem  secundum 
doridem  mitiorem  et  linguam  vulgarem  in  εΓ  fiunt,  ut: 
καταρρεΐ  I,  5.  ρίπτει  36.  γα&εΐ  52.  άμφιπολεΐς  Ι,  109. 
δοκησεΐς  137.  πο*£?  Π,  9.  κ^/ΙεΓ  Π,  100.  IV,  32.  άραξεΐ  Π, 
159.  καλείς  μισείς  III,  7.  ποιήσεις  19.  αντεϊ  35.  &αρσεΐν 
IV;  41.  e/ffi*  47.  άρκεΐ  V,  7.  νικασεΐν  28.  νικασεΐς  50.  55. 
κρίνει  62.  όχευσεις  147.  #^£Γ  VI,  168.  οιστρεΐ  28.  νλακτεΐν 
29.  στορεσεΐν  33.  όνασεΐ  VII,  36.  κ^έΓ  58.  φρνξεΐ  65.  #σεΓ 
71.  77.  £λδ6?  118.  άπορρει  120.  νικασεΐν  VIII,  7.  νικασεΐς 
VIII,  10.  ϋ-ησεΐς  17.  νλακτεΐ  27.  αι&ριοκοιτεΐν  80.  λ#ο- 
τομεΐς  Χ,  3.  αντλείς  13.  $ο#εΓ  XI,  2.  ^§e?g  40.  διαξεΐς  42. 
κατοικεΐν    52.      αδικεί   64.     εν  ρήσεις    73.      δοκεΐς    XIV,    21. 
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άποδαμεΐν  69.  αίτεΐν  δει  63.  τολμασεΐς  66.  ποιεΐν  69. 
κοσμεΐν  XV,  24.  έπιρρεΐ  59.  φάσεις  79.  κεντεΐ  129.  fi§^2g 
143.  γλυκόφωνοι  142.  ##£>£?  XVI,  16.  φωνεΐν  44.  μετρεΐν  60. 
ώ^€?  61.  e#e*  96.  όπ^Γ  XVII,  75.  π«Γ6?  XVIII,  20.  ί|δ% 
19.  <££ΓδΓ  XIX,  37.  58.  παταγεΐ  XX,  13.  πο&εΐ  171.  <έφβ£- 
ρδΓι^  180.  ενοχλείς  XXIII,  36.  αίμαξεΐ  epig.  Ι,  5.  τελεΐν  ep. 
VIII,  8. 

5)  Saepe  fit,  ut  0-0  in  flexione  et  verborum  et  nomi- 
num  apertum  relinquatur;  cuius  rei  exerapla  sunt  haec: 
ενχεο  I,  90.  τρομεόντι  Π,  14.  φράζεο  68.  ψνλάσσεο  III,  5. 
κομέονται  IV,  56.  φορέονται  115.  φιλέοντα  VI,  13.  βονκο- 
λέοντα  VII,  91.  &r/Uo  14.  δονέοντο  134.  ^οϊ>  VIII,  80. 
Ae/Jeo  86.  αϊπολέοντα  87.  βονκολιάζεο  IX,  1.  #£#£0  2. 
καλέοντι  Χ,  26.  φιλέοντα  XI,  23.  φιλέοντες  XIII,  63.  έκερτό- 
μεον  70.  ρέοντι  XIV,  38.  άμηχανέοντος  52.  φιλέοντα  XIV, 
61.  φνλάσσεο  XV,  71.  πονέονται  115.  φιλέοντι  XVI,  101. 
μογέοντων  107.  πνέοντας  Χ,  141.  55.  νοέοντος  XIX,  21. 
νοέοντι  68.  φρονέοντα  71.  ύμνέομεν  XX,  1.  4.  πνέοντας  86. 
έπαντεον  91.  άμηχανέοντο  103.  κρατέοντος  213.  δρέοντι 
XXI,  14.  κρεανομέοντο  24.  φιλέοντα  XXIII,  9.  νοέοντα  31.  — 
Λιομήδεος  Ι,  100.  πά^ος  III,  19.  Πολνδενκεος  IV,  9.  XX,  25. 
<%og  35.  #*(>eos  VI,  4.  VII,  142.  VIII,  80.  IX,  12.  o^eog 
XI,  25.  tto;U^%og  46.  "Λργεος  XIV,  141.  βρέφεος  XVII, 
65.  σί^δθ£  XIX,  24.  μανώδεος  XXI,  13.  Ήρακλέος  Π,  120. 
«^og  V,  54. 

Eationem  contrahendi  eo  in  e?;  non  doridis  universae, 
sed  singularium  eiusclem  frontium  fuisse,  ex  Ahrens.  d.  d. 
213  seqq.  perspicmim  est.  Apud  Theocritum  vero  haec 
exempla  exlaibentur:  βατεννται  I,  82.  φέρεν  113.  βασενμαι 
Π,  8.  ώμώρτευν  72.  έ'ρρενν  88.  c/Aev  130.  έκέλευ  III,  14. 
έτάκεν  V,  12.  βουκολιάζεν  60.  ποτεκιγκλίζεν  117.  παραίσ&εν 
120.  c^a;  XI,  40.  xa&ftev  XV,  3.  λά&ν  21.  %ei/  68. 
βιάζευ  76.  άφίκευ  148.  κατεβάλλεν  XVIII,  11.  νενμε&α 
XVIII,  57.  ^e^  67.  ^£>«ν  ΧΧΙΠ,  17.  ηροςέρχευ  ep.  IX,  2. 
καϋΊζευ   4.     κνυζεϋνται,   φωνενντα  II,  108.     καλενμαι    124, 
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άλενμαι  III,  24.  άσενμαι  37.  κειαενμαι  52.  π,οχϊενντε  IV,  12. 
βασενντσ,ι  26.  λνσενμε&α  39.  λαλενντι  V,  34.  βομβεϋντι  46. 
λαλαγενντι  48.  φιλενντι  80.  ώρχεϋντο  144.  τελενντι  VII,  32. 
στορεσενντι  54.  ανλησεΐντι  70.  έ&ρήνενν  73.  άρξενμαι  94. 
λαλαγενντο  138.  μασεΰμαι  XI,  57.  πο&ενντες  XII,  2.  έδοκεν- 
μες  XIII,  1.  Γρορενντος  7.  φωνεϋντες  XIV,  20.  55.  βασενμαι 
55.  αιτεν μένος  62.  κ/ι^ΐ/  XV,  39.  ώ&ενντο  73.  ένδινενντι  82. 
λαλενμες  92.  οίσεϋμες  132.  οίκεϋντες  XVI,  77.  καλεννται 
XVII,  25.  άρι&μεννται  27.  σταξενμες  XVIII,  47.  άτιμαγε- 
λενντες  IX,  5.  μυ&εν  Χ,  5.  μυ&ενμαι  21.  άμβάλευ  22. 
έγχενντα  53.  μοχ&εϋντας  56.  χ^ηενμενοι  XX,  36.  καλεϋντος 
39  —  in  flexione  nominuni:  ΙΙραξιτέλευς  V,  105.  Ενμενδενς 
134.  ορει/g  VII,  46,  cuius  modi  fornias  tituli  dorici  fre- 
quentant  in  mediis  vocibus:  Θενχαρίδα  II,  69.  Θενγενις 
XXIII,  21. 

Perraro  ratio  vulgaris  οζ;  reperitur,  <7^?oi/  XVIII,  49, 
mirum  est  quod  ratio  vulgaris  non  modo  apud  Theocritum, 
έρψοϋμες  XVIII,  41.  δρεψούμενοι  ibid.,  sed  etiam  in  aliis 
Doridis  fontibus  ut  in  inscr.  Ther.  2448  έμβαλονμες,  έξοϋντι, 
δειξοϋνται.  Acharn.  716  άγορασονντες.  Sophr.  19  νησονντι 
(vid.  Ahr.  d.  d.  217)  in  futuro  quod  dicunt  dorico  exstitit. 

6)  6  et  ω  et  contracta  et  aperta  reperiuntur;  et  aperta 
his  locis:  κερτομέω  I,  61.  άλγέω  III,  51.  ανλέω  IV,  32. 
&αρσέω  44.  βομβέων  V,  29.  πατέων  61.  βωστρεωμες  68. 
μισέω  112.  114.  φρονρέωμες  VII,  121.  όμαρτέω  VIII,  67. 
ένοικέω  IX,  15.  δοκέω,  XI,  48.  πλέων  58.  αΐνέων  XII,  23. 
(5b*<iaw  XIII,  25.  ί^τέω  XVII,  137.  όμ^ωί/  XX,  26.  &αρσέω 
57.  άλλοφρονέων  129.  κρατέων  131.  ενσεβέων  XXI,  32.  — 
θ  νέων  Π,  10.  νιγέων  71.  δνςμενέων  XIX,  100.  128.  ξιφέων 
126.   *r&w  XIV,  16.  ^&W  XVI,  15. 

e  et  ω  his  contralmntur :  φωνώ  Π,  43.  νπαντών  V,  90. 
ποωρ  Χ,  38.  πο&ών  XI,  62.  <?οκω  XV,  92.  μονσοποιών  epig. 
IV,  3  prima  persona  singularis  dorici  quod  dicunt  futuri 
semper  contracta  est  velut  νομενσώ  1, 13.  ^ωσώ  24.  #σω  132. 
th/σω  Π,  28.  ο*σώ  58  et  saepissime  μελών  ex  μελέων  XVII,  62. 
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7)  ε  et  οι  contrahi  non  solent,  ut  φορέοιτε  I,  119. 
β-ρνλέοιμι  141.  ϋ'έοισ&ν  VI,  12.  φορέοιεν  XV,  98.  φιλώισαι 
105.  ενμενέοισα  XVII,  62.  πο&έοισαι  XVIII,  43.  μογέοιεν 
XX,  42.  εναγέοιμι  70.  φορέοισα  XXII,  11;  semel  contrahun- 
tur:  δινοΐτε  Π,  41. 

8)  e  et  o^  aperta  saepius  leguntur  ut  φρονέονσι  XVI, 
23.  φιλεούσης  XVII,  42.  εύψρανέονσι  XX,  178.  κρατέονσι 
213.  Aliquid  offendere  videntur  formae  contractae  ut 
βομβενσα  III,  16.  ποιολογενσα  31.  πο&ενσαν  V,  56.  καλενσα 
VI,  7.  δοκεύσας  IX,  25.  γα&εϊισι  36.  φορεϋσα  XV,  105; 
huius  modi  formae  hucusque  apud  Theocritum  solum  legun- 
tur;  quae  neque  dialectus  clorica  neque  aeolica  neque 
Homerus  suppeditat.  Quo  factum  est,  ut  jam  Ahrensio 
suspectae  viderentur  cf.  Ahr.  d.  d.  214. 

9)  εαι  nonnumquam  apertum  relinquitur  ut  έτΐείγεαι 
VI,  24.  XX,  63.  κρατι'ισεαι  VI,  71.  άκονσεαι  XXIII,  21; 
alias  vulgarem  in  rationem  contrahitur:  γνώστ]  XXI,  9. 
άποΐσ?]  Ι,  3.  λαψρ  4.  10.  άστ]  V,  31.  βονχολιαξϊ]  44.  έσσ?] 
Χ,  ΰ.'έργνξρ  23.  όίχη  XIII,  21.  φ&εγξϊ]  XIV,  22.  gp«/§i5  54. 

Verborum  in  όω  contractorum  apud  Theocritmii  liaec 
leguntur  exempla:  πληροί  V,  86.  VIII,  89.  ζαλοΐ  VI,  27. 
δίδον  Ι,  130.  τίληροϋσι  VIII,  41,  quae  a  lingua  yulgari  non 
distare  manifestum  est.  Ex  doride  severiore  infinitivus 
ύπνων  X,  48  suniptus  est. 
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§  3.    De  consonantibus. 

τ  pro  σ  vulgari. 

In  dialecto  dorica  saepe  τ  pro  σ  vulgari  legi,  jam 
grammatici  docuerunt  neque  exempla  ex  autoribus  titulisve 
sunita  deficiunt.  Res  autem  ita  se  babet,  ut  τ  sit  littera 
duplicis  naturae,  quae  a  Doriensibus  servata,  ab  aliis 
autein  Graecis  in  σ  niollita  est.  Theocritus  vero  non  raro 
τ  pro  σ  praebet: 

Et  primum  quidein,  τ  apparet  in  tertia  persona  singu- 
laris  indicativi  activi  verboriim  in  μ7,  φα-τι  I,  30.  τί&η-τι 
IV,  4.  ύφίη~τι\  τι  m  universa  Graecitate  est  in  έσ-τι, 
sanscrite  as-ti,  latine  es-t,  gotice  is-t,  cf.  Bopp.  gr.  comp. 
§  456.    Schleich.  CpcL^  678. 

2)  In  tertia  persona  pluralis  indicativi  praesentis  activi 
omnium  verborum  -ντι,  quod  lingua  yulgaris  in  -σι  vocali 
praecedente  producta  mutavit.  Suffixum  est  *anta,  sans- 
crite  -a-nti,  latine  nt(i),  gotice  nd,  cf.  Schleicb.  Cpd.2  684. 
μοχ&ίζοντι  I,  37.  ώΟήκαντι  42.  τρομέοντι  Π,  12.  σιγώντι  33. 
φα-ντι  46.  VI,  8.  πο&εϋντι  IV,  12.  βομβεϋντι  46.  λαλαγενντι 
48.  οσδοντι  52.  φιλενντι  80.  εχοντι  94.  έντί  109.  ραγίζοντι 
113.    εδοντι  128.    πατέοντι  129.    λέγοντι   VI,    34.    ήλαίνοντι 

VII,  23.  ψαντί  27.  τελενντι  32.  λέγοντι  32.  στορεσενντι  57. 
αύλησενντι  70.  οζνοντι  74.  φαντί  120.  άρι&μεϋντι  VIII,  16. 
ε'χωντι  173.  καλέοντι  Χ,  26.  &rr/  XI,  44.  49.  κιχλίζοντι  75. 
άντέλλοντι  XIII.  22.  βόσκοντι  23.  έν&ύνοντι  2S.  ρέοντι 
XIV,  38.  φαντί  XV,  28.  έστάκαντι,  ένδινεϋντι  82.  άείδοντι  3. 
μίμνοντι  11.  σπεύδοντι  15.  έρρίγαντι  11.  φιλέοντι  101. 
μέλοντι  XVII.  73.  άείδοντι  115.  έχ&αίροντι  XIX,  29.  νοέοντι 
68.  σψάλλοντι  112.  —  Forma  vulgaris  -σ7  multo  rarius 
apud  Theocritum  legitur  velut:  νεικείονσι  I,  34.    (πληρονσι) 

VIII,  45.  πιδώσι,  ibid.  γα&ενσι  IX,  36.  γηράσκονσι  XII,  2. 
έριδμαίνουσι  31.   ναίονσι  XVI,  5.    ί#σ*ί/  8.   άμαλδύνονσιν  59. 


45 

βαστάζονσι  78.  τελέ&ουσι  69.  τιμώσι  79.  σκιαόνσιν  84. 
άγονσιν  XVII,  23.  άλ^ήσκουσιν  78.  κρατέονσι  XX,  224. 
έρωήσονσι  74.    ύμεναιώσονσι  179. 

3)  Pronomen  personae  secundae  singularis  quae  est  in 
linguae  Graeca  σ#;  olira  τ  pro  σ  fuisse  perspicitur  ex 
lingua  Sanscrita,  tvam.  =  tuam,  bactrica  tam,  latina  tu, 
bulgarica  ty,  gotica  tliu;  litterani  τ  antiquam  igitur  dia- 
lectus  dorica  reservavit,  lingua  Graeca  vulgaris  in  σ  mollivit 
cf.  Schleich.  Cpcl.2  643.   Theocritus  vero  bas  formas  praebet: 

τύ  pro  σύ  I,  4.  10.  11.  18.  60.  85.  109.  130.  135.  138. 

11,  59.  78.  130.  IV,  27.  V,  1.  2.  4.  24.  35.  41.  52.  69.  71. 
77.  116.  122.  124.  130.  137.  VI,  8.  VII,  21.  26.  83.  87. 
VIII,  10,  63.  IX,  1.  5.  X,  19.  21.  34.  XI,  40.  XV,  7.  25. 
66.    106.   XVIII,   38.    —    σύ:    XII,  8.   XX,  61.  62.  71.  116. 

117.  135. 

τεονς  XI,  23.  τενς  V,  39.  IX,  36.  XI,  50.  53.  —  σέ&εν 

XVII,  50.  IV,  38.  135.  XXIII,  132. 

το/  Ι,  133.  134.  III,  10.  13.  33.  53.  VII,  30.  43.  50. 
86.  VIII,  88.  Χ,  8.  10.  XI,  38.  48.  54.  XV,  35.  38.  XVIII,  16. 

τίν  Π,  11.  III,  32.  51.  V,  8.  49.  55.  57.  65.  Χ,  31. 
XI,  37.   53.  65.  XV,  89.  109.  —  σοι  semel:  XVII,  58. 

τύ  (accusativus)  Π,  100.  III,  5.  17.  22.  V,  41.  74.  116. 

118.  148.  150.  VI,  27.  58.  65.  Χ,  15.  XI,  5.  26.  XV,  12.  40. 

XVIII,  12.  τε  Ι,  5.  —  σε  autem  XVII,  58.  XX,  64.  XII,  23. 
XX,  135.  XXII,  8. 

τεός,  pro  σος  Ι,  7.  Π,  115.  131.  III,  26.  VIII,  85.  Χ,  59. 

XIV,  38.  57.  XV,  11.   XVIII,  15.  XIX,  10.  92. 

4)  Ιη  nonmillis  vocibus:    ποτί  pro  προς  legitur  Ι,  2. 

12.  17.  23.  Π,  8.  17.  108.  156.  III,  1.  38.  29.  37.  IV,  3. 
24.  29.  46.  50.  61.  V,  23.  70.  103.  126.  136.  VI,  24.  28.  32. 
νΠ,  26.  41.  137.  VIII,  5.  16.  27.  XI,  1.  41.  53.  65.  XIII,  12. 

XV,  10.  132.  XVI,  94.  XIX,  60.  —  προς  autein  XX,  22. 
58.  165.  IX,  18.  Forina  antiquissima  est  προ-τι,  quae 
optime  quadrat  cum  Sanscrita  pra-ti,  slovenica  proti, 
lettica  pretti;    cretica  est  πορτι,   dorica  προ-τι,  ρ  ex  πορτι 
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amisso  ποτι  factum  est,  ex  πρότι  τ  in  ο  mollito  προς  vul- 
gare,  cf.  Curt.  d.  207.  Ahr.  d.  d.  358. 

εϊκατι  IV,  10.  V,  86.  XIV,  44.  XV,  138,  sed  είκοσι 
XVI,  51,  cf.  Curt.  dem.  159  boeot  Himn  lacon:  βείκατι, 
hoiiier.  έείκοσι,  sanscr.  rigati,  lat.  viginti,  cf.  Ahr.  d.  aeol. 
170,  d.  d.  45. 

πΐατίον  V,  128.  X,  3,  cf.  Ahr.  d.  d.  60,  Curt.  el.  261 
πλησίον  dor.  πλατίον  a  stirpe  πελ,  in  πέλας  τειχεσι-πλη-της 
derivat.  stirps  est  πλά,  suffixum  τιος  doricurn  σιος  vulgare. 
πέρυσι  XV,  98,  sanscr.  parut,  paruttnas,  tiudisce:   vernent. 


κ  pro  τ  vulgari. 

κ  pro  τ  vulgari  legitur  in  δκα  pro  οτε  I,  23.  35.  65. 
III,  27.  39.  IV,  17.  V,  116.  118.  133.  134.  VI,  29.  XI,  8. 
XIII,  11.  XIX,  91.  τόκα  V,  12.  VII,  153.  XIX,  1.  65. 
XXIII,  39.  ποκα  Ι,  65.  Π,  45.  66.  114.  IV,  7.  28.  V,  5. 
9.  36.  39.  81.  118.  VI,  2.  VII,  72.  77.  VIII,  15.  34.  IX,  29. 
Χ,  23.  32.  XIII,  2.  XIV,  9.  XV,  30.  44.  XVIII,  1.  δ  π  οκα 
V,  143.  XIII,  12.  πηποκα  VIII,  33.  XI,  65.  αλλοκα  Ι,  36. 
Π,  154.  IV,  19.  49. 

Fornia  antiquissima  est  ka,  sanskr.  Ka,  zend.  ca,  latina 
que,  got.  -h  in  ni-li  =  neque;  dialectus  dorica  κ  genuinum 
reservavit,  lingua  vulgaris  κ  in  τ  nmtavit ;  cuius  rei  exempla 
plura  vid.  in  Curt.  el.  442—46.     Ahr.  d.  d.  337. 


|  pro   σ. 

Verba  in  ζω  quorum  in  lingua  vulgari  pleraque  stirpem 
aoristi  et  futuri  in  σ  simplex  faciunt,  in  dialecto  dorica 
in  |  faciunt.  Quam  rem  jam  grammatici  veteres  animad- 
verterunt,  ut  Schol.  Theocr.  I,  12.  το  κα&ίξας  ζίωρικον 
τροπΤ]  τον  σ  εις  |.  οι  γαρ  z/ωριεΐς  τον  μέλλοντα  της  τετάρ- 
της συζυγίας  της  ληγούσης  εις  ζω  δια  του  §  έκφέρουσιν.  — 
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Et  Μ.  100,  32.  το  δέ  βαστάξω  και  νυστάξω  δωρικά  έστι 
κατά  τροπην  τον  σ  eig  ξ.  Cuius  rei  exempla  cum  a  scrip- 
toribus  tum  vero  titulis  doricis  multa  suppeditantur  neque 
ea  Theocritum  deficiunt.  ζ  Graecum  aut  ex  *Sj  aut  ex 
gj-dj  intermisso,  aut  ex  ,;  exortum  esse,  ex  Georg.  Curt. 
elem.  564  sqq.  perspicitur;  quamvis  autem  stirpis  prae- 
sentis  proprium  esset,  nonnumquam  tamen  factum  est, 
ut  j  in  stirpem  aoristi  et  futuri  formandum  transferretur 
itaque  *ja  eyaderet;  quod  cum  pronuntiari  non  posset,  j 
aute  σ  aut  in  litteram  gutturalem  quasi  obduruit,  ita  ut  ξ 
exoriretur  (cf.  Curt.  el.  631),  aut  j  σ  litterae  insequenti 
ut  dicunt,  assimilatum  est,  ita  ut  σσ  fieret,  de  qua  re 
infra  pluribus  disputabitur.  Cuius  rei  exempla  Theocritus 
haec  praebet: 

χαρίξτ]  V,  71.  a  χαρίζω,  praeterea  in  inscr.  Cret.  C.  J. 
Gr.  nr.  3068  χαριξώμε&α,  έρχαξ?/  Χ,  28,  praeterea  in  tab. 
Heracl.  I,  69  εργάζονται.  —  'έπαιξε  XIV,  22;  παΐξαι  dori- 
cum  vocatur  a  Phrynicho  pg.  240.  —  άτζόκλαξον  XV,  43. 
άποκλάξας  XV,  78,  de  κλαξώ  vid.  scliol.  Theocr.  VI,  32  et 
Greg.  Cor.  327.  κα&ίξν  I,  53.  κα&ίξας  V,  31  a  ιζω(έδ-ος). 
καχαξώ  V,  142.  σίξα  VI,  29.  έξήταξα  XIV,  28.  &εσπίξασα 
XV,  63  a  ΰεσπίζω,'  ολόλυξαν  XXII,  64.  πιάξας  IV,  35. 

ζ  nonnumquam  e  γγ  exoriri  ex  bis  perspicuum  est: 
έλυγίχ&ης  I,  191  a  λυγίζω  I,  90.  μαλικτάς  III,  30  άάμαλίζω; 
συρικτάς  VII,  28  et  σνριγκτάς  VIII,  33  ad  σνρίζω;  ίνκτάς 
VIII,  29  ad  Ινζω  adponitur,  κλάξ  XV,  33  ad  κλάζω  quod 
est  in  glossa  Hesychiana:  κατακλάζατο. 

Noimumquam,  ut  in  dialecto  dorica,  stirps  ορνιχ-oq  est 
pro  ορνι&-ος  vulgari. 

De  σδ  pro  ζ. 

Dialectum  doricam  ζ  in  σδ  dirimere,  grammatici  veteres 
docuerunt  ut  Schol.  Dionys.  Thr.  780,  16  Ηγραψον  το  σ 
καϊ   δ  αντί    τον    ζ,    ωςπαρ   καϊ   νυν    ανρίσκομαν   παρά    τοις 


48 

Λωριεϋσιν.  —  Et  Μ.  412  το  ζ  διαλύονσιν  οι  Λωριεΐς  εις  σ 
καϊ  δ.  οίον  ζυγός  σδυγός.  ζευκτηρες  σδευκτηρες.  αερίζω 
ϋ-ερίσδω.  συρίζω  σνρ/σδω.  Θεόκριτος.  Schol.  Theocrit.  Ι,  3. 
λύουσιν  (οι  /Ιωριεις)  το  ζ  εις  τα  ε  ξ  ων  yv  συγκεί μενον 
στοιχεία.  Qua  in  re  illos  plane  erasse,  mutationemque 
ζ  m  σδ  e  dialecto  aeolica  suinptam  esse  Alirens.  d.  d.  95 
demonstravit.  Quid  quod  in  optirais  Aeolidis  fontibus  σδ  pro 
ζ  vulgari  perraro  legitur,  ita  ut  Alirensius  d.  aeol.  47  dubitet 
aimon  seniper  vulgare  ζ  apud  Aeoles  in  σδ  transierit. 
Quaecum  ita  sint,  Ahrensius  bis  locis  σδ  pro  ζ  m  editione 
Theocritea  scribit:  μελίσδεται  I,  2.  σνρίσδες  Ι,  3.  σνρίσδεν 
Ι,  13.  Ιδ.  ΥΠΙ,  4.  XI,  36.  συρίσδων  VI,  9.  σύρισδε  VI,  43. 
έσδώμε&α  Ι,  20.  έρισδοΜ  Ι,  23.  έρίσδειν  IV,  8.  V,  36. 
ποτέρισδε  V,  60.  VI,  5.  έρίσδομες  Υ,  67.  Τΐοτόσδον  Ι,  27. 
ΥΠ,  116.  όσδει  Ι,  136.  οσδοντι,  οσδεις  Υ,  52.  έφαρμόσδων 
Ι,  52.  φράσδΐ]  Ι,  95.  ποτίσδων  Ι,  107.  έφίσδει  Υ,  97. 
έψι&υρισδομες  Π,  140.  πυκάσδειν  II,  152.  πνκάσδει  III,  17. 
κωμάσδω  III,  1.  ποππύσδεν  Υ,  7.  όρίσδεν  Υ,  24.  βανσδεν 
ΥΙ,  60.  βουκολιασδώμε&α  ΥΙ,  36.  μελισδόμενος  VI,  58. 
μαστίσδοιεν  VI,  107.  χρήσδεις  ΥΠΙ,  11.  χρ?}σδω  ΥΠΙ,  12  (bis). 
μυ&ίσδεν  VIII,  58.  γενειάσδων  XI,  9.  μουσίσδων  XI,  78. 
παίσδει  XIV,  8.  παΐσδε  XV,  42.  επαισδον  XV,  49.  παίσδειν 
ΧΥΠΙ,  14.  νβρίσδενΙΠΝ,  9.  άγορώσδεν  XV,  16.  πλατειάσδοισαι 
XV,  83.    δωρίσδεν  XV,  93.    κανίσδεται  ΧΥΠΙ,  32. 

Ε  quibus  verbis  haec  £  quoque  littere  scribuntur: 
€ρράζεο  I,  68.  74.  VI,  13.  έπιφραζώμε&α  XX,  116.  έζίτο, 
έζόμενος  Π,  100.  106.  έζόμενοι  VI,  4.  βονκολιάζεο  Υ,  60. 
IX,  15.  μουσίζω  ΥΠΙ,  37.  κα&ιζεο  XV,  1.  χρ^ζοντι  XV,  28. 
παίζοισαι  XV,  101. 

Nihil  aliud  nisi  £  scriptuni  est  in  liis  verbis  et  pri- 
rauni  quidem  initio  vocis :  £oo/  II,  5.  ζοοΐσι  IV,  42.  £ωό^ 
ΥΠ,  78.  £ωοΓς  ΥΠ,  85.  £ωΟ£  XVI,  53.  ζώστρρσιν  Π,  121. 
£«λώ  III,  49.  ζαλοΐ  VI,  27.  Zfitfg  IV,  43.  ζώντα  V,  79. 
£ώοι/Γ<•ς  XVI,  59.  ζοΐοντα  XXI,  4.  ζόης  XXIII,  20.  £fe  IX, 
19.     ζυγό)   XII,    15.     £ι/^   XIII,    29.     ζωογράφοι   XV,   81. 


49 

ζώνννται  XVI,  81.  ζωστηρι  XXI,  87.  ζοίας  XXIII,  5.  ζ 
deinde  in  media  voce  his  locis:  έ&ειράζοντες  I,  33.  μοχ&ί- 
ζοντι  Ι,  37.  VII,  48.  λύγιζαν  Ι,  90.  έπιφδύζοισα  Π,  61. 
VII,  26.  κνυζεννται  Ι,  118.  έκννζεΐτο  VI,  30.  κννζα  VII,  67. 
μαζόν  III,  19.    μαζοΐο  III,  49.    έ&ήλαζε  III,  19.    ΰφάζοντα 

XIV,  1.  σκοπιάζεται  III,  25.  σιτίζεται  IV,  16.  μάζας  IV,  34. 
δαμάζει  IV,  55.  έπύγιζον  V,  41.  ξυλοχίζεται  V,  65.  ποπτιυ- 
λιάζει  V,  89.  ^6#/£ω  V,  110.  ερεθίζετε  111.  έρε&ίζειν  XX,  2. 
ραγίζοντι  V,  43.  ποτεκιγκλίζεν  V,  117.  #ζ//£ω  V,  122.  κνίζων 

VI,  25.  παφλάζοντα  VI,  12.  κοκκϋζοντες  VII,  48.   κοκκνζων 

VII,  123.  Μλάρνζε  VII,  136.  τρύζεσκεν  III,  139.  %tf£e  VII, 
145.    λά&ο  VIII,  86.  XV,  21.    λ^όμδϊ^  XVIII,  47.    ο£?/(>4 

XII.  χροίζεται  Χ,  18.  σφνζειν  XI,  68.  κιχλίζοντι  XI,  75. 
πβ£#  XI,  72.  iwfog  XVII,  99.  Άμνκλαϊάζων  XII,  13.  τ^«£«ι/ 

XIII,  35.   τραπέζγ  XVI,  27.   τριακοντάζνγον  XIII,  71.  βιάζεο 

XV,  78.  βιαζόμενοι  XX,  9.  0'fog  ο£ω  XV,  122.  XVII,  31. 
σκνζόμεναι  XVI,  8.  τω&άζοισαι  XVI,  9.  ρέ£β/2/  XVI,  26. 
ιτ/£μ*  XVI,  62.  J&WMW  XVI,  68.  βαστάζονσιν  XVI,  78. 
έργάζοιντο  XVI,  90.  άρϊζηλος  XVII,  57.  λνσίζωνος  XVII,  60. 
£Μ/α/2Μ£ω*  XVII,  50.  χτεατίζεται  XVII.  105.  πρω/frf  XVIII,  1 . 
εννάζοισ&ε  XIX,  9.  κονφίζων  XIX,  45.  σχίζ^σιν  XIX,  91. 
έπιζενξαντα  XX,  3.  χαλάζαις  XX,  16.  έρημάζεσκον  XX,  35. 
ξείνιζε  XX,  61.  συνίζανον  XX,  112.  πολεμιζέμεν  XX,  212. 
Γρροντίζοι  XXI,  28. 

Εχ  quibus  rebus  apparet  Theocritum  nullam  certam 
legem  in  J  servando  et  in  σ<?  quod  dicunt  aeolico  usur- 
pando  secutum  esse.  De  origine  £  iudogermanica  cum 
Aug.  Schleich.  histor.  ling.  comp.  40  seqq.  et  Leo.  Meyer. 
gr.  comp.  I,  88  seqq.,  tum  vero  G.  Curtius  in  elem.  562 
seqq.  egregie  clisputaverunt.  Ex  quo  perspicuum  est  ζ 
Graecum  primum  e  j  antiquo  quod  in  lingua  Graeca  nus- 
quam  scriptum  est,  sed  e  mutationibus  quas  effecit  cog- 
nosci  potest  dj  interposito,  tum  e  dj,  postrenio  e  gj,  dj 
interposito  exortum  esse.  Quaecum  ita  sint,  nullo  modo 
intellegi  potest,  quomodo  ζ  litteram  quae  dz  vel  ds  sonavisse 
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videtur,  dialectus  aeolica  in  σδ  diremerit.  An  putemus 
miro  quodam  artificio  σ  ante  δ  positain  esse?  Alirensius 
autem  d.  aeol.  48  dicit:  „Contra  ubi  σδ  ab  origine  erat, 
ut  νσδος  ΐσδω  —  quod  ex  *σίσδω  exortum  putat  —  aut  ζ 
e  δ  natum  est,  ut  in  βρίσδα  et  plerisque  verbis  in  ζω  apud 
poetas  antiquiores  σδ  scriptum  fuisse  videtur,  unde  non 
dubitamus  cum  aliis  ίσδάνει  et  κωμώσδω  corrigere,  quam- 
quam  recentiores  tituli  ne  in  bis  quidem  sibi  constant." 
Primum  quidem  Ahrensii  disputationi  de  ΐσδω  assentiri 
non  possuni;  putat  enim  ΐσδω  exortum  e  σεδ  stirpe  redu- 
plicata  σισδ,  ΐσδ  ut  σίσχω,  μίμνώ,  πίπτω.  Negari  ηοη  ρο- 
test  stirpem  esse  σεδ,  sanscrite  sad,  latine  sed  (sedes)  quae 
Graece  εδ-ος,  *£δ^ομαι  εζομαι  forraat.  ε  vocalis  in  ι  atte- 
nuata  apparet  in  ίδ-ρύω  (Curt.  664)  et  ΐδ-jco  ΐζω,  gotice 
sat-jan;  ζ  igitur  e  φ  natum  esse  quis  neget?  όζος  quidem 
ab  Aug.  Fickio  III,  343  ab  οσδος  derivatur  ut  αζω  ab 
άσδω;  quamquain  ast-s  goticum  recusari  non  potest.  Errat 
autem  Abrensius  arbitrans,  ζ  e  δ  solo  exortum  esse,  de 
quo  vid.  Schleich.  Leo.  Meyer.  Curt.  locis  citatis.  βρίσδα 
forma  lesbico  aeolica  pro  ρίζα  e  ίριδ^α  natum  est,  vid. 
Curt.  326  et  566. 

Verborum  igitur  quae  Abrensms  in  editione  Tbeocritea 
σδ  scribit,  reduci  possunt  ad  stirpem  in  γ:  σνρίζειν  a 
σνριγγς,  μαστίζειν  a  μαστιγ-ς,  αρμόζω  ab  αρμοζ-ή;  ad 
stirpem  in  δ:  εζομαι  et  ΐζω  a  %δ  in  εδ-ος,  παίζω  ex  παίδ^ω 
a  παι(δ)-ς,  δωρίζειν  a  δωρί(δ)-ς,  έρί-ζειν  ab  ¥ρι(δ)-ς,  όζω  ab 
όδ  in  οδ-ωδα;  reliqua  boc  modo  exorta  esse  videntur: 
πυκάζειν  a  πνκα  *πνκα]άμι  interposito,  κωμάζω  a  κώμα 
(κωμα^άμι),  αγοράζω  ab  αγορά,  πλατειάζω  a  πλατεία,  βου- 
κολιάζω,  e  βονκόλιον  γενειάζω,  μελίζειν  a  μέλ-ος,  όρίζειν  ab 
ορός,  ιρι&νρίζω  a  ιρί&υρος,  μυιϊίζω  a  μν&ος,  μουσίζω  a 
μούση,  υβρίζω  ab  νβρι-ς,  πάνίζω  a  πάνα  πάνίον  (dorice); 
ηοη  satis  explicari  possunt  χρήζω,  βαΰζω,  ποππνζω\  de 
quibus  rebus  vid.  Curt.  loc.  c. 

σδ  pro  ζ  igitur  ex  arbitrio  neque  judicio  certo  adbibito 


51 

scriptum  esse  videtur,  ita  ut  maxime  dubium  sit,  num 
in  hac  re  autoritatem  librorum  manuscriptorum  sequen- 
dum  sit. 

De  consonantibus   quas   dicunt  geminatis. 

Duplex  σ  pro  σ  simplici  vulgari  dialecti  lesbiacae  pro- 
prium  fuisse  traditur;  legitur  tamen  etiam  apud  Siciliotas, 
Italiotas  inprimisque  in  tabulis  Heracleensibus ;  neque  de- 
sunt  testimonia  e  grammaticis  sumpta  ut  ex  Eusthat.  665, 13. 
Phavor.  Ecl,  284,  34.  Gregor.  Cor.  209. 

Neque  vero  is  rem  recte  aggreditur,  qui  litteras  duplices 
in  dialectis  exhibitas  e  litteris  simplicibus  vulgaribus  re- 
duplicatione  litterae  simplicis  quadam  exortas  esse  putat. 
In  'έσσζται  IV,  41.  V,  25.  56.  VII,  68.  VIII,  25.  XII,  11.  15. 
XVII,  37  quod  non  solum  in  dialecto  dorica,  sed  etiam 
apud  Homerum  et  poetas  tragicos  saepenumero  legitur, 
duplex  σ  offendere  non  potest.  Stirps  enim  est  εσ,  in 
έσ-τί,  ad  quarti  suffixum  doridis  severioris  σι'ομαι,  mitioris 
σέομαι,  linguae  vulgaris  -σομαι  accedit;  quod  σ  duplex 
lingua  vulgaris  σ  simplex  fecit.  Similiter  res  se  habet  in 
nonnullis  aliis  formis  σσ  scriptis  maximeque  aoristis,  quo- 
rum  stirpi  σ  fuisse  videtur,  ut  έξεγέλασσε  IV,  37. 
γδλάσσας  VII,  42.  127.  γελάσσαι  VII,  155,  quae  in 
editionibus  ante-ahrensianis  γελάξας,  έγέλαξε  γελάξαι  scripta 
legebantur;  stirps  ad  quam  suffixum  aoristi  -σα  accessit 
γελασ-  statuenda  est,  quae  adhuc  in  γελασ-τός  exstitit; 
έγέλασσε  legitur  etiam  in  Homeri  II.  XV,  101.  Verisimile 
est  stirpem  praesentis  fuisse  γελασ;ω.  φλασσώ  V,  148. 
φλώσσαιμι  V,  120.  αφλάω;  legitur  apud  Hippocratem 
φλασ-τός.  άνειρνσσασα  XIV,  35.  ab  έρύω  */έρνσ/ω,  unde 
in  Hoineri  II.  I,  190.  III,  270.  έρνσσάμενος  et  ρνσ-τάζεσκον 
vid.  L.  Meyer.  gr.  c.  I,  65.  —  έρνσσαμένω  apud  Theocr. 
XX,  191.  μαχεσσαίμε&α  XX,  74.  μαχεσσώμενος  apud 
Epicos,  aoristus  έ-μοίχέσ-&ην,  participium  μαχεώμενος  apud 
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Homerum  a  *μαχίσ/ομάΐ'  σ  amisso  *μαχείομαι.  έκαλέσσατο 
XX,  78.  κάλεσσαι  apud  Alc.  49.  καλέσσατο  apud  Tzetz. 
Epex.  II.  103,  24.    καλεσσάμενος  II.  V,  427,  a  καλέσ;ω. 

Alias  autem  res  ita  se  habere  videtur,  ut  littera  sim- 
plex  cum  littera  alia  praecedente,  ut  dicunt,  assimilaretur, 
itaque  duplex,  ternpore  recentiore  siniplex  fieret;  id  quod 
factum  apparet  in : 

οσσος  quod  apud  Theocritum  legitur  II,  45.  103.  IV, 
39.  VIII,  7.  IX,  13.  16.  X,  32.  XII,  3.  4.  5.  6.  XIII,  9.  63. 
XV,  41.  44.  65.  115.  117.  145.  XVI,  61.  74.  XVII,  39.  119. 
XIX,  111.  112.  XX,  43.  XXI,  21.  XXII,  14. 

ο  σο  ς  autem  Ι,  41.  53.  IV,  39.  VII,  47.  96.  IX,  20. 
XII,  3.  XIII,  55.  XVII,  66.  XX,  195. 

τόσσος  Ι,  125.  II,  45.  VI,  41.  VII,  89.  127.  IX,  12.  35. 
XII,  8.  XVII,  66.  81.  96.  XIX,  42. 

τόσος  autem  II,  114.  159.  XVII,  38.  79.  —  Forma 
antiquissima  fuit  *6c-jog,  τός-jog  e  quibus  prinmm  quidem 
οσσος  et  τόσσος,  tum  autem  όσος  et  τόσος  exorta  sunt, 
cf.  latinum  toti-dern.  Cui  numero  όσσίχος  IV,  55  tribuen- 
dum  est. 

μέσσος  XVII,  4  e  *με^ος  quae  forma  et  in  lingua 
sanscrita  madhjas,  latina  medius. 

κτεώτισσαν  XVII,  119  a  κτεατέζω,  in  quo  j  stirpis 
praesentis  in  stirpem  aoristi  forniandam  translatum  est, 
cf.  supra  pg.  50. 

κτίσσε  XXII,  17  a  κτίζω  pari  ratione  exortum. 

οπάσσομεν  XXII,  9.  όπάσσαι  XXII,  16  ab  όπάζω. 

μικκός  V,  66.  VIII,  64.  XV,  12.  42  pro  μικρός  vul- 
gari,  assimilatione  quam  dicunt,  factum. 

οππόκα  V,  96.  XIX,  130.  οππη  XX,  11.  XXII,  4. 
XXIII,  3.  όππότερος  XX,  34.  όππότβ  XVII,  42.  οππως  XX, 
117.  XXII,  6;  forma  genuina  est  *δκ^ως,  ex  qua  οππως 
natum  est  ut  ab  *ϊκ/ος,  sanscr.  agvas  equus,  ίππος,  ionice 
autem  ϊκκος,  quod  legitur  in  Et.  Magno  pg.  474.  12. 

οττι  X,   43,  XVII,  64  pro   οτι  cuius  origo  ducenda  a 
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stirpe  pronominali  ki,  sanscritico  kim,  unde  aeolicum  οττινας 
ex  *oxj  *otj  cf.  Curt.  446. 

ξέννος  forma  aeolica  pro  vulgari  ξένος  origo  habenda 
est  ξένιος  quod  legitur  in  inscriptione  Corcyraea,  unde 
aeolice  assimilatione  quam  dicunt  ξέννος,  ionice  productione 
quam  dicunt  suppletoria  ξεινός,  vulgariter  ξένος  factum  est. 

έννζκα  XXII,  13  aeolice  pro  'ένεκα,  cuius  origo  adhuc 
obscura. 

πέρρυσι  XXIII,  26  pra  πέρυσι,  sanscrite  parut;  apud 
Alcaeum  fr.  64  legitur  πέρρατα  pro  πζίρρατα  vulgari. 

οκκα  quod  pro  οκα  legitur  I,  82.  IV,  21.  56.  VIII,  71. 
XI,  20.  21.  XV,  13  Ahrensius  d.  d.  ex  οκακα  exortum 
esse  arbitratur. 


έσσνμένως  XX,  139  a  σεύω  afevca  assimilatione  natum. 


ψε  pro  σφε  exhibetur  IV,  3   et  a  grammaticis  Sicili- 
cum  vocatur. 


§  4.    De  nominum  flexione. 

Cum  Theocritus  ratione  nominum  flectendorum  non 
valde  a  ratione  vulgari  differat,  totam  rem  perscribere  non 
necessarium  videtur,  praecipue  cum  maximae  res  quibus 
poeta  Syracusanus  a  lingua  vulgari  discrepat,  ubi  de  vo 
calibus  et  consonantibus  dictum  est,  jam  tractatae  sint. 
Nommlla  igitur  et  singula,  quae  in  carminibus  Theocriteis 
rara  atque  ab  usu  vulgari  discrepantia  reperiuntur  hoc 
loco  commemorabuntur. 
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Dativus  igitur  pluralis  apud  Theocritum  vario  modo 
exhibetur;  suffixura  vulgare  est  -σ*,  sanscrite  su,  quod  ex 
*sva,  *svi  exortum  et;  inde  Graeca  *-σ/:ι,  -σσι,  -σι. 

Stirpes  consonante  et  molli  vocali  exeuntes  dativum 
flectunt,  1)  vocali  interposita  inter  stirpem  et  suffixum  et 
primo  quidem  #,  ut  in  tabulis  Heracliensibus  πρασσόντ- 
ασσι,  εντ-ασσι;  unde  et  ασι  natum  est  ut  apud  Homerum 
νιάσι  II.  V,  463.  XXIY,  248.  546.  ανδρασι  II.  I,  152.  άρνασι 
et  apud  Theocritum  πατράσι  XYI,  45;  et  -εσσι,  quod  sae- 
pissime  apud  Homerum  neque  raro  apud  Theocrituro.  ut 
κνλικ-εσσι  III,  11.  ΥΠ,  69.  όνύχ-εσσι  IY,  54.  Λι&ιόπ-εσσι 
ΥΤΙ,  113.  γονώτ-εσσι  ΧΥΙ,  111.  κτεάτ-εσσι  XX,  151.  γερά- 
εσσι  ΧΥΙ,  108.  6ρνέ&-εσσι  XX,  75.  —  άρβυ)ύδ-εσσι  Λ7Ι,  26. 
τριπόδ-εσσι  VII,  100.  στιβάδ-εσσι  XIII,  31.  μνριάδ-εσσι 
ΧΥΠ,  83.  Κνκλάδ-εσσι  89.  πόδ-εσσι  ΧΥΠΙ,  35.  παίδ-εσσι 
XXI,  31.  πάντ-εσσι  Ι,  124.  ΧΥ,  105.  άμάντ-εσσι  Χ,  16. 
ίμάντ-εσσι  XIX,  13.  —  Πάν-εσσι  ΙΥ,  64.  άρν-εσσι  XI,  70. 
άκρεμόν-εσσι  ΧΥΙ,  96.  άκτίν-εσσι  XX,  80.  —  μακάρ-εσσι  Ι, 
111.  άμητήρ-εσσι  ΥΠ,  29.  χείρ-εσσι  ΧΥΠ,  65.  —  άλ-εσσι 
XI,  96  (od.  XI,  123).  —  Stirpes  in  ες  *ες-εσσι  ς  amisso 
ε-εσσι:  έπέ-εσσι  il.  Ι,  304.  μελέ-εσσι  XIII,  57.  σακέ-εσσι  ΧΥΙ, 
78.  XX,  192.  &υέ-εσσι  epig.  2.  εναγέ-εσσι  XXI,  30.  — 
Stirpes  in  ν:  νεκν-εσσι  ΧΥΙ,  43.  Adjectiva:  πλατέ-εσσι  ex 
*πλατέ<ίζ-εσσι  digammate  arnisso  ΧΥΠ,  102.  βαρέ-εσσι  XX, 
3.  —  Stirpes  in  ι:  bi-εσσι  Υ,  130.  πτολί-εσσι  ΧΥΠ,  101. 
όφί-εσσι  XIX,  31.  —  Stirpes  in  ω:  ηρώ-εσσι  ΧΥΙ,  80.  XX, 
163,  in  ου:  βό-εσσι  ΧΥ,  57,  in  εν  («/):  *ε/-εσσι  tum  έ-εσσι: 
τεκέ-εσσι  ΥΙ,  24  et  XX,  158.  Λωριέ-εσσι  ΧΥ,  93,  tum  pro- 
ductione  suppletoria  pro  digammate  ή-εσσι:  ίππή-εσσιΧΙΧ, 
134.  άριστή-εσσι  XIX,  158. 

2)  σ*  suffixum  ex  σσ*  brevius  factum  sine  vocali  ad 
stirpem  accedit,  quae  forma  in  dialecto  Attica  usitatissima 
jani  apud  Homerum  nonnumquani  legitur.  Nonnumquam 
quoque  fit,  ut  σ  consonantem  stirpis  ultimam  sibi  adsimilet. 
Formas  id  genus  Theocritus  has  praebet:  ποσ-σί  ex  *ποδ-σι 


55 

assimilatuin  Ι,  73.  79.  VII,  143.  XIII,  9.  —  ΐρνκ-σι  IX,  32; 
stirpes  in  ες  hoc  loco  suffixum  nominale  -ες,  sct.  as,  latine 
os  (es),  gotice  iz  (riquiz)  reservasse  videntur  in  σμάνεσ-σι 
V,  46.  στήϋεσ-σι  VII,  47.  άνΰεσ-σι  80.  λέχεσ-σι  XX,  149. 
—  χερ-σί  III,  40.  XIX,  28.  XX,  33.  —  νομεν-σι  VI,  28. 
βασιλεν-σι  XVII,  110.  —  δρυ-σί  VII,  87  (Π.  XIV,  398). 
δάκρν-σι  XIV,  38.   βον-σι  IX,  3.  XVI,  55.  XVII,  101. 

Tum  σι  stirpium  dentalium  et  nasalium  et  in  ες  muta- 
tiones  consonantium  ultimarum  varias  efficit,  ita  ut  litterae 
dentales  et  nasales  ante  σ  elidantur,  ντ  autem  producta 
vocali  antecedente.  Cuius  modi  formae  linguae  Graecae 
vulgaris  sunt,  quas  ut  Homerus,  sic  Theocritus  non  raro 
usurpat  et  id  quidem  liis  locis:  ομμασι  ex  όμματ-σι  V,  35. 
XVIII,  38.  νδα{τ)-σι  VIII,  60.  γοννασι  ex  *γόν^ατ-σι  XIII, 
50.  Ηργμα{τ)-σι  XVI,  14.  %αλαίσμα{τ)-σι  XIX,  112.  ονσι  ex 
οντ-σι  IX,  27.  ηάσι  XVII,  88.  ίμάσι  XX,  3.  λέονσι  XX,  77. 
κρατέουσι  212.  —  πο(δ)-σί  VIII,  42.  IX,  17.  XVI,  8.  XIX, 
27.  χαμεννί(δ)-σι  VII,  132.  έρυ&αμϊί(δ)-σι  137.  φρε(ν)-σί 
XVII,  15.  —  ώρε-σι  ex  ωρεσ-σι  cf.  supra  στή&εσ-σι  111,45. 
άνϋ'εσι  V,  87.  δένδρε-σι  VIII,  60.  ονρεσι  XIII,  59.  στή&εσι 
XV,  124.    αέικέ-σι  XX,  109.    ϊγχεσι  188. 

Stirpes  ο  et  a  exeuntes  in  lingua  Graeca  dativum  plura- 
lis  eodem  faciunt  suffixo  quo  aliae  stirpes;  alio  autem  modo 
suffixum  cum  stirpe  nominali  coniungere  solent.  Species 
vero  dativi  antiquissima  in  fontibus  dialecti  atticae  anti- 
quioris  reperitur,  ut  in  inscr.  C.  J.  Gr.  nr.  140b  ταμία-σι, 
Όλυμπία-σι,  Πλαταία-σι,  Ά&ηνη-σι,  χϊύρα-σι  alia.  Cuius 
rationis  apud  Theocritum  nulla  exempla  leguntur.  Species 
linguae  Graecae  usitata  αισι-οισι  ita  facta  videtur,  ut 
stirps  vocali  aucta  sit  itaque  ex  λύκο-  λνκοι-  ex  χωρα- 
χωρα-ι-  id  quod  inprimis  lingua  latina  frequentat  cf.  ferent-i-a 
alia;  ad  stirpem  ita  auctam  -σι  accessit.  Itaque  dativus 
σπειρα-ι-σι,  natus  est  quem  Theocritus  decies  septies  vel 
ionice  -jjai,  quem  trecies  et  λνκο-ι-σι,  quem  sexagies  septies 
usurpavit. 
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Sed  i  finale  jam  antiquissimis  linguae  Graecae  tempo- 
ribus  amissum  esse  videtur,  non  jam  apud  Homeram  formae 
breviores  non  raro  leguntur  ut  σοΐς  il.  I,  179.  &εοΐς  il.  I, 
128.  χρνσείοις  il.  I,  246.  Quam  speciem  Theocritus  non 
rarius  quam  vetustiorem  usurpavit. 

Item  αισι  vel  rjat  in  αις  vel  ρς  abbreviatur,  id  quod 
apud  Homerum  factum  esse  exempla  ut  κοίλες  il.  I,  89, 
§s  il.  I,  205.  σΐ]ς  il.  I,  179.  Άτρείδρς  il.  VII,  734  docent. 
Qua  specie  ionica  Theocritus  seniel:  γενεΐ/ς  XII,  18;  αις 
autem  specie  vulgari  persaepe  usus  est. 


Genetivus  singularis.  Pleraeque  linguarum  indo- 
germanicarum  genetivum  singularis  —  as  ad  stirpem  nomi- 
nalem  affixo  flectunt,  quod  in  lingua  sanscrita  est  -as,  in 
Graeca  -og,  in  prisca  latinitate  -os  ut  hosti-os,  exercitu-os, 
domu-os,  tum-is,  cf.  Aug.  Schleich.  Cpd.2  556.  G.  Curtius 
in  dissert.  soc.  1.  sax.  pg.  283. 

Stirpes  in  ες,  1)  *ες-ος  ut  in  prisca  latinitate  corp-os-os 
corp-os-is,  ε-ος  aut  in  ευ  contrahitur  ut  fieri  solet  in  titulis 
Rhodiacis,  Astypalaeensibus,  Cyrenaeicis:  Πραξιτέλευς  V, 
105.  Είμήδευς  Π,  134.  ορευς  III,  46.  cf.  C.  J.  Gr.  nr.  2905. 
Quam  speciem  Homerus  quoque  suppeditat  ut  έρέβευς  il. 
VIII,  163.  ϋ-άρσενς  il.  XVII,  573.  &έρευς  ad  VII,  112. 
2)  ε-ος  non  contrahitur,  ut  in  dialecto  dorica  fieri  adsolet: 
Λιομήδεος  I,  100.  Πολυδεύκε-ος  IV,  9.  πολυδένδρε-ος  XI,  46. 
μν.νιώδε-ος  XXI,  13.  ώρε-ος  IV,  35.  &έρε-ος  VI,  4.  "Αργε-ος 
XV,  141.  βρέφε-ος  XVII,  65.  σάκε-ος  XIX,  23,  quae  apud 
Homerum  non  rara  est  ut  μένε-ος  il.  I,  103.  σττμ^ε-ος  il. 
III,  221.  δέε-ος  il.  376.  3)  ε-ος  vulgarem  in  rationem  in 
ου  contrabitur:  δείονς  XIX,  60.  ευώδους  epig.  2.  Voces 
cum  κλέος  compositae  doricum  in  modum  aut  ε  ejiciunt 
ut  ΊΙρσ.κλέ-ος  I,  120.  Ίπποκλέος  in  inscr.  Teg.  cf.  Ahr.  d.  d. 
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235  aut  η  exhibent :  Ήρακλη-ος  XVII,  20.  Purissima 
forma  est  in  lingua  sanscrita,  cravas-as  =  *κλδ/έ-ος.  — 
Stirpes  diphthongae:  av  f  vel  ν  ejiciunt:  ναός  XVII,  99. 
νη-όν  XX,  49;  εν  aut  /  ejicit  ut  Ατρέ-ος  XVIII,  7  aut  e 
in  η  producunt:  βασιλη-ος  XV,  52;  έος  est  ratio  dorica 
vicle  Ahrens.  d.  d.  257.  Stirpes  in  ofi  femininae  a  ratione 
vulgari  non  differunt:  Μιλιξοϋς  II,  145.  άονς  XI,  15. 
Homerus  praebet  ήόος  (Bekker.  ήοϋς  il.  VIII,  508).  αίδόος 
(Bekk.  αίδονς)  Od.  III,  14. 

Tum  stirpes  molli  vocali  et  diphthongo  exeuntes  -i- 
Θνρσι-ος  I,  64.  όι-ός  II,  2.  Μννδι-ος  95.  πύλι-ος  VII,  2. 
XVIII,  2.  πόρτι-ος  VIII,  79.  χαλκεοκάρδι-ος  XIII,  5.  πόσι-ος 
XIV,  29.  Λώρι-oq  epig.  8,  quae  ratio  dorica  et  Homerica 
est  cf.  Ahr.  d.  d.  221.  —  v-  nomina  substantiva  ν  reservant: 
"Ο&ρν-ος  ΠΙ,  42.  δρυ-ός  V,  102.  116.  XI,  49.  XV,  112.  XXI,  3. 
κόρ&ν-ος  Χ,  46,  adjectiva  ut  in  lingua  vulgari  ν  in  e/ 
faciunt,  id  quod  grammatici  aetatis  Dostrae  „steigern" 
appellant,  itaque  >:<e/-og,  digammate  amisso  ε-ος,  quod  legi- 
tur  III,  29  πάχε-ος  (ad.  X,  439)  et  V,  54  άδέ-oq  (ad,  IX, 
197).  —  ω:  χρο-ός  Π,  155. 

Rationem  stirpium  consonantium  in  lingua  Graeca 
etiam  stirpes  in  α  sequuntur,  quarum  species  antiquissima 
stirpe  ι  vocali  aucta  *χωρ^-ας  habenda  est,  quam  femi- 
ninae  *#-#£,  άς  cf.  latina  fanjili  as,  vias  (Enn.  ann.  42) 
oscum  totas,  masculinae  vero  in  ά-ος,  cc-o,  α  vel  ov  mut- 
averunt.  Leo.  Meyer.  de  decl.  gr.  et  lat.  pg.  28  ao  ex  *ceejo 
evadere  vult.  Apud  Theocritum  baec  suffixa  ita  distributa 
sunt  ut  -ας  centies,  -ης,  ut  in  lingua  vulgari,  undecies,  -ης 
ut  in  dialecto  ionica  novies  legatur. 

2)  a-o  quod  lingua  vulgaris  in  -ov  contrahit,  dialectus 
dorica  aut  apertum  relinquit  aut  in  α  longum  contrahit; 
rationis  prioris  apud  Homerum  quoque  exeinpla  exhiben- 
tur:  Άτρζίδαο  il.  I,  203.  Πριαμίδαο  il.  III,  356.  Φιλοκτήταο 
il.  II,  725.  a-o  apertum  Theocritus  praebet  liis  locis: 
Ανκαονίδα-ο    I,    111.     Αϊδαο    II,    159.    XVI,    30.     Ενρώταο 
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XVIII,  23.  Έρμείαο  XIX,  115;  as  in  ά  contractum  his: 
Θεοχαρίδα  Π,  69  et  saepius.  Μενέλα  a  nominativo  Μενέλαο, 
ex  Μενέλαος  contracto.  Rationem  stirpium  masculinarum 
sequi  videtur  genetivus  vocis  Ιμέρα,  quae  bis  pro  Ιμέρας 
legitur,  V,  124.  VII,  74;  cuius  speciei  num  alia  sint  exempla 
hucusque  non  satis  constat. 

Forma  ionica  άίτεω  XII,  20  exhibetur. 

In  genetivo  singularis  flectendo  stirpes  in  ο  vocales  ab 
reliquis  stirpibus  omnibus  differunt,  neque  enim  -ος  (as) 
stirpi  vocis  affigitur,  sed  -w  quod  ex  -sja,  Graece  σ 
amisso  exortum  esse  manifestum.  Eiusdem  originis  gene- 
tivus  stirpium  in  α  breve  vocalium  in  lingua  Sanscrita  est, 
ita  ut  vrka-sja,  Graeco  λνκο-(σ)ω  prorsus  respondeat. 
Forma  autem  lingua  Graecae  antiquissima  in  -io  recte 
habetur,  quem  Theocritus  sexagies  quater  usurpavit. 

Ex  qua  specie  antiquissima  jam  tempore  antehomerica 
ex  genetivo  λνκο-ιο  ι  elisum  est,  ut  primum  quidem  λνκο-ο 
exoriretur.  Quae  quidem  forma  in  lingua  Graeca  nusquam 
scripta  in  carminibus  Homericis  versus  causa  saepius 
statuenda  est.  De  qua  re  cf.  Ahrensii  grammat.  Homer. 
pg.  15  Immanuel  Bekker  in  editione  poematum  Homeri- 
conmi  secunda  hanc  genetivi  in  o-o  speciem  si  minus  in 
textum  recepit,  attamen  scriptam  esse  vult,  ut  oo  κλέος  il. 
II,  325.  Αϊόλοο  μεγαλήτορος  ad.  X,  36.  δήμοο  φημις  ed. 
XIV,  239.  άνεψίοο  κταμένοιο  il.  XV,  554;  plena  apud  Leo. 
Meyer.,  de  declin.  Graeca  et  Latina  pg.  27.  Inde  dorica 
dialectus  oo  in  ω,  ut  fieri  solet,  contractis  genetivum  in 
ω  flexerunt,  quam  formam  Theocritus  quoque  saepius  usur- 
pavit.  Loci  Singuli  jam  supra  pg.  38  enumerati  sunt. 

Lingua  autem  vulgaris  o-o  illud  in  ov  contraxit,  quam 
formam  ne  Theocritus  quidem  neglexit;  loci  singuli  jam 
supra  pg.  39  enumerati  sunt. 
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Ad  genetivum  pluralis  formanclum  duo  suffixa  a 
lingua  Graeca  aclhibita  sunt,  quorum  alterum  —  sarti  stir- 
pium  in  a  vocalium  et  pronominalium,  alterum  autein  —  am 
reliquarum  omnium  proprium  est.  Ac  primum  quidem  -am, 
Graece  -ων,  Latine  -um  respiciendum  est,  qua  in  re  raro 
fit,  ut  Theocritus  a  lingua  vulgari  discrepet. 

Stirpes  in  ι  rationem  doricam  sequuntur:  πολί-ων  XVII, 
81  (il.  I,  125)  πολιών  in  inscr.  Herm.  C.  J.  Gr.  1193.  τιρν- 
τανί-ων  Astypal.  2484.  2485;  cf.  latinum:  hosti-um,  stirpes 
in  ες,  ς  amittunt:  *έξ-ων  έ-ων,  quae  forraa  et  Homerica  est 
vid.  ορέων  VIII,  410.  λεχέων  il.  XI,  1  alia.  Theocritus  haec 
praebet:  &νέ-ων  II,  16.  έτέ-ων  XIV,  6.  δνςμενέ-ων  84. 
μελέ-ον  XVII,  22.  νιφέων  71.  κερδέων  XVI,  15;  quae  dorica 
quoque  forma  est.  In  titulis  vero  Rhodiacis  et  Theracis 
έων  in  ων  contrahi  solet,  ut  ετών  in  inscr.  Rhod.  C.  J.  Gr. 
2905.  συγγενών  Ther.  2448.  Cuius  speciei  unum  exemplar 
apucl  Theocritum  legitur:  μελών  XVII,  63;  forma  contracta 
et  linguae  vulgaris  et  jam  Homeri  propria  est  vid:  στη&ών 
il.  X,  95.  κερδών  od.  VIII,  164.  —  Stirps  in  ν:  νεκν-ων  II, 
13.  XXIII,  30  —  in  ω:  ήρώ-ων,  XIII,  25,  in  αν:  ν?;ών  XX, 
18,  ex  ναί-ών\  stirpes  in  εν{εί)-ε^-ων  digamma  amittunt 
et  ε  in  η  producunt:  βασιλή-ων  XVII,  12  (il.  I,  176).  Stirpes 
in  ο  ο-ων  in  ων  contrahunt,  qua  in  re  Theocritus  cum 
lingua  vulgari  plane  concinit  ut:  φντό-ων  I,  33.  λέκτρων 
Π,  138.  Quocum  comparari  possunt  genetivi  latini  ut  deiim 
Lucret.  I,  54  diyom  Lucr.  I,  155,  nostr-um,  vestr-um. 

Stirpis  in  α  femininae  et  masculinae  singulari  modo 
genetivum  pluralis  -sam  affixo  faciunt,  id  quod  accentus 
semper  circumflexus  demonstrat.  Forma  quae  dicitur 
Graeco-italica  est  a-som,•  ex  qua  Graeca  α-ων  σ  eliso  et  m 
in  η  secundum  indolem  linguae  Graecae  mutato  -νλά-ων, 
Latine  a-rum  rliotacismo  italico  quem  dicunt  silva-rum 
emanavit.  ώων  vero  in  genetivis  Homericis  saepissime  ap- 
paret  ut  μονσά-ων  il.  I,  604.  μελισσά-ων  άδινάων  il.  II,  87. 
έρχομενάων  il.  II,  91.     Quam  rationem  Theocritus  nonnus- 
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quam  secutus  est:  Μονσώων  XVI,  29.  τάων  XX,  161. 
ϋ-νράων  XIX,  15;  etiamsi  oninino  doricam  -άων  in  -av 
contraliendi  maxinie  usurpavit:  τάν  ννμφάν  Ι,  12.  τάν  21. 
τάνδε  113.  Μοιράν  127.  ώράν  137.  χιμαιράν  V,  56.  τ#ι/ 
άρνεάν  57.  Μοισάν  VII,  37.  47.  128.  Φιλητον  40.  ννμφάν 
136.  μνκητάν  VIII,  6.  τ#2/  λενκάν  48.  r^j/  πνματάν  ώδάν  65. 
λενκάν  δαμαλάν  IX,  10.  γ£ζ/  &νράν  Χ,  14.  γραία  ν  XV,  19. 
πήραν  ibid.  ανξομενάν  121.  Μοισαν  XVI,  57.  λακαινάν 
XVIII,  4.  Τννδαριδάν  5.  τ£ζ/  25.  εύπατριδάν  43.  &νράν  XIX, 
49;  sernel  quoque  forma  vulgariter  contracta  «2/  legitur: 
Μουσών  λιγεών  XXI,  221,  quae  ne  ab  Homero  quideni 
aliena  est  vid.  πολλών  il.  Π,  131.   κεφαλών  il.  III,  273. 


'  §  5.    De  pronominibus  personalibus. 

Stirpem  pronominis  personae  primae  *ma,  Graece  -με, 
e-με  e  prothetico  esse  ex  libris  Schleicheri,  Boppii  aliorum 
qui  hanc  materiem  tractaverunt,  facile  apparet.  Cuius 
pronominis  Theocritus  varias  variarum  dialectorum  formas 
praebet  neque  locos  singulos  affere  inutile  censeo. 

έγών  forma  linguae  Graecae  antiquissima,  quae  optime 
cum  indogermanico  *agham  et  sanscrito  aham  quadrat, 
apud  Theocritum  legitur:  I,  115.  116.  II,  2.  V,  39.  114.  142. 

VII,  37.  90.  XI,  74.  XIV,  34.  XV,  25.  60.  Eadem  est  dia- 
lecti  doricae  (Sophronis,  Epicharmi,  Aristophanis)  [cf.  Apoll. 
Dyscol.  de  pronom.  63.  13]  et  boepticae. 

έγώ  forma  vulgaris  quae  in  autoribus  et  titulis  doricis 
optimae  notae  non  raro  legitur,  a  Theocrito  saepissime 
usurpata  est:  I,  132.  II,  23.  28.  54.  71.  102.  113.  137.  143. 
158.    III,  31.  63.  76.   134.    V,  37.    VI,  25.    VII,  1.  27.  155. 

VIII,  18.    IX,   12.  29.    X,  8.     XI,   25.    XII,   20.    XX,    208. 
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XXIII,  3.  έγώ  nonnumquam  -γα-γε  augetur  ut  'έγω-γα  XI, 
123.    εγω-γε  XVI,  106. 

Stirps  secundae  personae  tva  est,  forma  sanscrita 
tva-m,  zendica  tu-m,  latina  tu,  gotica  tliu,  Graeca  *τΗ  τυ 
quae  dialecti  cloricae  propria  a  Theocrito  maximam  in 
partem  adhibita  est.  Lingua  vulgaris  τν  in  συ  mollivit  ut 
εϊκατι  in  είκοσι. 

Accusativus  stirps  pura  est:  με  (aut  έ-με)  ε  quod  dicunt 
prothetico  με,  quae  forma  vulgaris  et  ab  dialecto  dorica 
aliena  cum  latino  me  optime  quadrat. 

έ-μέ  quae  dialecti  doricae  est  legitur:  III,  38.  IV,  3. 

τ  ε  ex  τ/e  digammate  amisso  apud  Alcmanem  et  Theo- 
critum  I,  5.  reperitur. 

τ  ν  quae  forma  enclitica  ex  *τ/ε  ε  amisso  et  /  in  voca- 
lem  mutato  exorta  esse  videtur,  dialecti  doricae  propria, 
saepissime  exhibetur:  III,  18.  23.  IV,  49.  V,  41.  148.  150. 
VII,  28.  43.  145.  VIII,  57.  68.  X,  26.  XI,  2.  26.  XV,  40. 

Stirps  pronominis  personae  tertiae  sva  in  lingua 
Graeca  integra  σφε  apparet;  σφε  autem  pro  accusativo 
pluralis  Graeci  uti  solent,  Theocritus  XV,  20,  et  ψε  forma 
Syracusana  IV,  3.  Ex  *sva  sv  amisso  et  spiritu  aspero 
relicto  ε  exortum  est,  quod  apud  Theocritum  usitatum  est 
IV,  53.  V,  38.  VIII,  19. 

Dativum  Graecum  locativum  et  dativum  indogermani- 
cum  continere,  jam  supra  dictum  est;  formae  locativi,  quae 
a  stirpe  in  ο  flexae  sunt  ut  οϊκο-ι}  πέδο-ι,  μο-ι,  σο-ι,  οι  in 
usum  communem  transierunt,  neque  eas  Theocritus  con- 
tempsit: 

μοι  quod  a  dialecto  dorica  non  abhorret  II,  1.  4.  81. 
94.  143.  149.  152.  III,  1.  12.  25.  IV,  2.  3.  49.  V,  8.  9.  13. 
57.  VII,  107.  VIII,  6.  49.  IX,  16.  XI,  44.  50.  52.  XV,  35. 
69.  XX,  135. 

έμοι  quod  a  dialecto  dorica  alienum  est,  semel  apucl 
Theocritum  exhibetur  XIX,  49. 

το  ι  forma  doridis  antiquioris  saepissime. 
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οι  ex  *σ/ο-£  forma  et  dorica  et  vulgaris. 

Formae  veri  dativi  rariores  sunt  et  pleruinque  apud 
poetas  leguntur.  Suffixum  dativum  antiquissimum  est 
-lijam,  ma-bhjam,  tva-bhjam,  sva-bhjam,  quae  in  lingua 
sanscrita  sunt  ma-bjam,  tu-bhjam,  in  latina  mi-bi,  ti-bi, 
si-bi;  formae  Graecae  genuinae  habendae  sunt  *έ-με-φιν, 
*τε-Γριν:  έ-φιν,  quae  mox  ut  genetivus  et  dativus  dualis 
*λογο-φιν,  λογο-ιν  φ  amiserunt,  ita  ut  *έμε-ιν,  τε-ιν  (quod 
apud  Homerum  scriptum  Leo.  Meyer.  false  e  τείιν  evadere 
vult)  *έ-ιν,  tum  contractione  quadam  reconditiore  έμίν,  τίν, 
ϊν  Hesiod.  fr.  204  fierent.  cf.  Scbleich.  Cpd.2  647. 

έμίν  (cf.  Apoll.  Dyx.  de  pron.  104,  13)  quod  legitur 
apud  Homerum,  Epicbarmum  94,  9,  in  Acharm.  699,  sae- 
pius  apud  Theocritura. 

τίν  (Apoll.  d.  pron,  105,  13)  quod  legitur  apud  Alc- 
manum  15  et  Pindarum,  apud  Theocritum. 

Genetivus  pronominnm  personalium  -ος  *as  et  -ω  *sja 
suffixis  formatus  est;  aliter  sentit  Schleicher  Cpd.2  640. 
-og  ad  stirpem  affixo  *εμέ-ος,  τέ~ος  (e  Sophrono  75  ab 
Apollon.  d.  pr.  p.  95  C  affertur,  Hesycb.  τέορ-σεν  Κρητος) 
σφέ-ος  exortae  sunt,  quae  ne  in  dialecto  quidem  dorica 
leguntur;  origines  tanien  sunt  formarum  doricarum  έμενς 
(Apoll.  95 Α),  τενς  (Apoll.  96  A)  vocalibus  ε-ο  ut  fieri  solet 
in  εν  contractis. 

τενς  legitur  apud  Theocritum  II,  125.  X,  36.  XI,  53. 
XI,  50.  V,  39. 

τεοϋς  XI,  23  ex  optimis  libris  manuscriptis  pro  σονς 
restitutum  ab  Apollonio  Dyscolo  de  pron.  pg.  95  C  e  So- 
phronis  fragmento  27  commemoratur. 

gjo  ad  stirpem  affixo  ^έμε-ajo  τε-ajo  σ^δ-σ/ο,  tuni  σ 
amisso  έμε-ιο,  τε-w,  σφε-ιο  exorta  sunt  quae  apud  Homerum 
leguntur,  tum  ι  vocali  ut  in  declinatione  stirpium  in  6  amissa 
έμέο  (έμίο  ex  Rhintone  ab  Apoll.  95 Β  allatum  τέο  (Apoll. 
95 B),  tum  εο  in  ευ  contractis  doricum  in  modum  έμεϋ,  τεν. 

Apud  Theocritum  leguntur  έμεϋ,  μεν,  τεν. 
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Maxime  de  σευ  (XV,  57.  63.  XXIII,  16)  dubitatum  est; 
quod  vocales  doricum  in  modum  in  εν  contractas,  τ  autem 
vulgariter  in  σ  mutatum  praebet. 

Alia  denique  genetiyi  forma  est  σέ&εν  quae  apud  Theo- 
critum  XVII,  46.  136  epig.  V,  5  legitur,  sed  a  dialecto 
dorica  aliena  esse  videtur;  contra  με&εν  encliticum  (cf. 
Ahr.  d.  d.  249)  e  Sephronis  frag.  46  ab  Appolonio  d.  pron. 
83  C  affertur,  σέ&εν  (cf.  Ahr.  d.  aeol.  124)  e  Sopph.  fr. 
12.66.69.  Cuius  de  origine  et  formatione  cf.  Aug.  Schleich. 
Cpd.2  648  qui  -&εν  sanscrita  -thas,  zendico  dha  respondere 
censet. 

Praeterea  formae  epicae  viv  et  μιν  saepius  apud  Theo- 
critum  exhibentur. 

Formae  pronominum  personalium  plurales  a  stirpibus 
propriis  flexae  sunt.  Atque  stirpis  personae  primae  origo 
indogermanica  non  satis  perspecta  est;  Schleich.  Cpd.2  650 
ma-sma  et  stirpem  secundae  personae  tva-sma  conicit; 
lingua  Sanscrita  a-sma  et  justhma  et  formas  indeclinabiles 
nas  et  ras  praebet,  lingua  Graeca  *α-σμα,  *ά-σμι,  ^νσμα, 
^νσμί  quas  dialectus  dorica  in  άμε  et  νμε  longis  vocalibus 
productione  suppletoria  exortis,  aeolica  antem  άμμε  et 
ύμμε  σ  assimilato  et  psilosi  quam  dicunt  accepta  mutavit. 
Prononien  reilexivum  sva  Graece  *σ/6,  *ocpi  factum  est. 
Quibus  stirpibus  nominativus  -ες  affigit,  ut  *άμέ-ες,  *νμε-ες, 
*σφέ-ες  fiant,  unde  dorice  άμές,  νμές,  σφές  (fortasse)  ratione 
quam  grammatici  aetatis  nostrae  —  Verengung  —  appel- 
lant,  cf.  Ahr.  d.  d.  258,  aeolicc  νμμες,  νμμες,  σφεϊς,  cf. 
Ahr.  d.  aeol.  124.  125,  vulgariter  ήμεΐς,  νμεΐς,  σφεΤς.  Ex 
quibus  Theocritus  usus  est  bis: 

άμές  V,  57.  XIV,  20.  XIV,  48.  XV,  131.  αμμες  XVI, 
4.  XVIII,  39.  57.  XXIII,  30. 

νμές  V,  111.  VIII,  70.  VII,  11.     νμεΐς  XX,  17.  149. 

Accusativus  ut  in  stirpibus  singularis,  ita  in  stirpibus 
pluralis  dorice  et  aeolice  sine   suffixis  forniatur:    αμέ,  νμέ, 


,7.Z  Uh   C°NGRESS 


0  003  048  195  Γ 


-64 


σφε-άμμε,  νμμε,  σφε,  cf.  Ahrens.  d.  d.  261  seqq.  et  aeol. 
125.     Theocritus  haec  suppeditat: 

αμέ  VIII,  20.  X,  38.  XV,  75.    άμμε  XXIII,  2. 

όμ<ί  II,  127.  IV,  145.    νμμε  XVI,  108. 

σφέ  XV,  80.  ψέ  IV,  3  forma  Syracusana  dicitur  ab 
Apollonio  Dysc.  d.  pr.  128  Α  et  122 Β  (Συρακούσιοι  δια  τον 
ψ  πάσας  τάς  διά-τον  σφ).  Scliol.  Theocr.  IV,  3.  Gregor. 
Cor.  253.  Hesycli.  ψέ.  —  Secundum  rationem  vulgarem 
σφε-ας  XVI,  57  factum  est. 

Dativus  Graecus  et  dativum  et  locativum  indogerniani- 
cum  continet;  dativi  veri  sunt  formae  doricae  άμίν,  νμίν, 
σφιν,  aeolicae  άμμιν,  νμμιν,  σφιν  ut  singularis  ex  άμε-φιν 
cet.  cf.  Ahr.  d.  d.  259  et  aeol.  125;  vulgaris  ημΐν,  ύμΐν, 
σφιν.     Theocritus  utitur  his: 

άμίν  I,  14.  II,  14.  30.  63.  V,  24,  106,  126.  VII,  2.  11. 
125.  134.  144.  VIII,  13.  XI,  7.  XIII,  1.  XIV,  27.  XV,  J7. 
59.  75.  αμμιν  XX,  70.  XXII,  13.  άμμι  Ι,  96.  XX,  166. 
ημΐν  XX,  147. 

όμίν  Ι,  104.  139.  V,  144.  Χ,  46.  XV,  4  epig.  6.  XI,  59. 
νμμιν  XXI,  49.  152.  νμιν  XX,  24  epig.  3.  σφιν  XIII,  31. 
XV,  1.  40.  XVIII,  26.  XX,  81. 

Unicus  apud  Theocrituni  locativus  est  σφί-σιν  (su)  VII, 
33.  XVI,  12.•  47.  XVII,  84.  XX,  83.  Genetivus  pluralis  ex 
analogia  stirpium  in  consonantem  exeuntium  flectitur: 
άμέ-ων  dorice  cf.  Ahr.  d.  d.  258,  νμέων,  σφέ-ων,  unde 
άμών,  υμών,  σφών  contracta.  άμέων  legitur  VIII,  20. 
άμών  Π,  156.  XV,  68.  94.    σφεων  XX,  20. 

Stirpes  dualis  Graecae  sunt  νω,  σφω,  σφω.  Nominativus 
in  modum  stirpium  vocalium  in  ο  /  affixo  formatus  esse 
yidetur;  genetivus  vero  et  dativus  dativo  vero  in  -ιν  *φιν} 
νω-ιν,  σφω-ιν,  σφο-ιν  repraesentaDtur.  Apud  Theocritum 
haec  exliibentur:  νώι  XX,  75.  σφώ  XX,  169.  —  νώιν  XX,  11. 
σφών  XX,  167. 


Lipsiae,  typis  expressit  Guil.  Drugulin, 
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